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СОБРАНИЕ НА РЕПУБЛИКА СЕВЕРНА 

МАКЕДОНИЈА 

3925. 

Врз основа на членот 75, ставови 1 и 2 од Уста-

вот на Република Северна Македонија, претседате-

лот на Република Северна Македонија и претседа-

телот на Собранието на Република Северна Маке-

донија издаваат 

 

У К А З 

ЗА ПРОГЛАСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ИЗМЕ-

НУВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА  

ДАНОКОТ НА ДОБИВКА 

 

Се прогласува Законот за изменување и дополнува-

ње на Законот за данокот на добивка,  

што Собранието на Република Северна Македонија 

го донесе на седницата одржана на 5 декември 2020 го-

дина. 

  

Бр. 08- 4357/1  Претседател на Република 

5 декември 2020 година Северна Македонија, 

Скопје Стево Пендаровски, с.р. 

                                

Претседател 

на Собранието на Република 

Северна Македонија, 

м-р Talat Xhaferi, с.р. 

 

З А К О Н 

ЗА ИЗМЕНУВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА  

ЗАКОНОТ ЗА ДАНОКОТ НА ДОБИВКА 

 

Член 1 

Во Законот за данокот на добивка („Службен вес-

ник на Република Македонија” број 112/14, 129/15, 

23/16, 190/16 и 248/18 и „Службен весник на Република 

Северна  Македонија” број 232/19 и 275/19), во членот 

9 став (1) по точката 5-а) се додава нова точка 5-б), која 

гласи: 

„5-б) трошоци по основ на уплатени премии за до-

полнително здравствено осигурување над износот од 

една просечна месечна бруто плата, исплатена во прет-

ходната година во Република Северна Македонија, на 

годишно ниво по вработен;“. 

Во точката 19) сврзникот „и“ на крајот од речени-

цата се заменува со точка и запирка. 

Во точката 20) точката на крајот од реченицата се 

заменува со сврзникот „и“ и се додава нова точка 21), 

која гласи: 

„21) платени лабораториски тестови за COVID-19 

за вработени лица во износ поголем од 9.000 денари на 

годишно ниво по вработен.”. 

Член 2 

Во членот 30-а по ставот (10) се додава нов став 

(11), кој гласи: 

„(11) По исклучок на ставот (10) на овој член да-

ночниот обврзник кој го користи даночното ослободу-

вање пропишано во ставот (1) на овој член може да до-

нира во два спортски субјекти од ист вид на спорт, са-

мо доколку едниот субјект е националнa спортскa фе-

дерациja, a другиот спортски субјект е спортски клуб 

или активен спортист кој се натпреварува во индивиду-

ален спорт.”.  

Ставовите (11) и (12) стануваат ставови (12) и (13). 

 

Член 3 

(1) Обврзниците на данокот на добивка кои имаат 

претрпено штети во своето работење поради ширење 

на корона-вирусот COVID-19, имаат право на осло-

бодување од плаќање на износот на аконтациите на 

данокот на добивка за месеците ноември и декември 

2020 година, како и за јануари и февруари 2021 го-

дина. 

(2) Користењето на правото од ставот (1) на овој 

член се однесува на даночните обврзници кои ги ис-

полнуваат следниве услови: 

- даночниот обврзник-работодавач да не го намали 

бројот на вработени за времетраење на користењето на 

ослободувањето од ставот (1) на овој член во однос на 

бројот на вработени заклучно со 30 ноември 2020 го-

дина, освен во случаите на смрт, пензионирање или от-

каз од страна на вработените, 

- вкупните приходи од редовното работење на да-

ночниот обврзник да се намалени за најмалку 30% во 

периодот април – септември 2020 година во однос на 

приходите од редовно работење во периодот април – 

септември 2019 година или  

- даночниот обврзник да затворил најмалку 50% од 

продажните места преку кои го остварува прометот 

(подружници, продажни објекти). 

 (3)  За остварување на правото од ставот (1) на овој 

член даночните обврзници поднесуваат барање за ос-

лободување од плаќање на месечните аконтации на да-

нокот на добивка до Управата за јавни приходи најдоц-

на до петти наредниот месец за месецот за којшто об-

врзникот бара ослободување од плаќање на аконтации 

на данокот на добивка за временскиот период утврден 

во ставот (1) на овој член. 

(4) Формата и содржината на барањето од ставот 

(3) на овој член ги пропишува министерот за финан-

сии.   

(5) Поднесувањето на барањето од ставот (3) на 

овој член, се врши преку системот „е-даноци“ на Упра-

вата за јавни приходи, а приемот на комплетното бара-

ње од ставот (3) на овој член го потврдува Управата за 

јавни приходи, во рок од десет дена од денот на доста-

вување на барањето.  
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(6) Даночниот обврзник кој го искористил правото 

од ставот (1) на овој член, а не ги исполнил условите 

од ставот (2) на овој член, има обврска да ги плати ме-

сечните аконтации на данокот на добивка што не ги 

платил и камата согласно со Законот за даночна поста-

пка.    

 

Член 4 

 (1) Доколку во 2020 и 2021 година даночниот об-

врзник оствари загуба искажана во Билансот на успех 

истата намалена за непризнаените расходи искажани 

во даночниот биланс зa 2020 и 2021 година, може да ја 

пренесе на товар на добивката во идните пресметковни 

периоди најмногу до пет години сметано од годината 

во која е искажана загубата.  

(2) Намалувањето во даночниот биланс се врши по-

следователно почнувајќи од износот на најрано наста-

натите даночни загуби. 

(3) Правото од ставот (1) на овој член не може да се 

користи во случај на измена на статусот на даночниот 

обврзник врз основа на спојување, припојување, по-

делба, сопственичка трансформација и слично.  

(4) Обврзникот кој искажува загуба, правото од ста-

вот (1) на овој член го остварува со одобрение од Упра-

вата за јавни приходи, по негово барање кое се подне-

сува најдоцна до 31 март наредната година, по година-

та во која загубата е искажана. 

(5) Управата за јавни приходи е должна да издаде 

одобрение по барањето од ставот (5) на овој член во 

рок од 60 дена од денот на поднесување на бара-

њето. 

 

Член 5 

(1) Трговските друштва класифицирани како мали и 

микротрговци и правните лица резиденти на Република 

Северна Македонија кои водат сметководство и под-

готвуваат годишни сметки согласно со Законот за тр-

говските друштва, се ослободени од обврската за пла-

ќање на годишен данок на вкупен приход под услов 

вкупниот приход остварен во 2020 година од кој било 

извор да не го надминува износот од 5.000.000 денари 

на годишно ниво. 

(2) Трговските друштва кои извршуваат банкарска, 

финансиска и осигурителна дејност и дејност од облас-

та на игрите на среќа и забавните игри, не можат да го 

користат ослободувањето од ставот (1) на овој член. 

 

Член 6 

Трговските друштва класифицирани како мали и 

микротрговци и правните лица резиденти на Република 

Северна Македонија кои водат сметководство и под-

готвуваат годишни сметки согласно со Законот за тр-

говските друштва, можат да се определат да пресмету-

ваат и плаќаат годишен данок на вкупен приход за 

2020 година под услов: 

1) да извршуваат стопанска дејност, освен банкар-

ска, финансиска, осигурителна и дејност од  областа на 

игрите на среќа и забавните игри и 

2)  вкупниот приход остварен во годината за која се 

утврдува данокот од кој било извор да изнесува од 

5.000.001 до 10.000.000 денари на годишно ниво. 

 

Член 7 

Подзаконскиот акт утврден во овој закон ќе се до-

несе во рок од десет дена од денот на влегувањето во 

сила на овој закон. 

 

Член 8 

Одредбите од членот 1 од овој закон со кои во чле-

нот 9 се додава нова точка 5-б) од овој закон ќе започ-

не да се применуваат од 1 јануари 2021 година. 

 

Член 9 

Овој закон влегува во сила со денот на објавување-

то во „Службен весник на Република Северна Македо-

нија“. 

__________ 

 

L I GJ 

PËR NDRYSHIMIN DHE PLOTËSIMIN E LIGJIT 

TË TATIMIT MBI FITIM 

 

Neni 1 

Në Ligjin e Tatimit mbi Fitim ("Gazeta Zyrtare e 

Republikës së Maqedonisë" numër  112/14, 129/15, 23/16, 

190/16 dhe 248/18 dhe ("Gazeta Zyrtare e Republikës së 

Maqedonisë së Veriut" numër  232/19 dhe 275/19) në 

nenin 9 pas pikës 5-a) shtohet pikë e re 5-b) siç vijon: 

"5-b)shpenzime në bazë të kësteve të sigurimit të 

paguara për sigurim shëndetësor plotësues mbi shumën 

prej një rroge mesatare mujore bruto, e paguar në vitin 

paraprak në Republikën e Maqedonisë së Veriut, në nivel 

vjetor për të punësuar;"  

Në pikën 19), lidhëza "dhe" në fund të fjalisë 

zëvendësohet me pikëpresje. 

Në pikën 20), pika në fund të fjalisë zëvendësohet me 

lidhëzën "dhe" dhe shtohet pikë e re 21) siç vijon: 

“21) teste të paguara laboratorike për COVID-19 për 

personat e punësuar në shumë më të lartë se 9.000 denarë 

në nivel vjetor për të punësuar.”. 

 

Neni 2 

Në nenin 30-a pas paragrafit 10) shtohet paragraf i ri 

(11) siç vijon: 

“(11) Me përjashtim të paragrafit (10) të këtij neni, 

tatimpaguesi i cili e shfrytëzon lirimin tatimor të 

përcaktuar në paragrafin (1) të këtij neni mund të donojë në 

dy subjekte sportive nga lloji i njëjtë i sportit, vetëm nëse 

njëri subjekt është federatë nacionale e sportit, ndërsa tjetri 

subjekt i sportit është klub sportiv ose sportist aktiv i cili 

garon në sport individual”.  

Paragrafët (11) dhe (12) bëhen paragrafë (12) dhe (13). 
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Neni 3 

(1) Tatimpaguesit e tatimit mbi fitimin të cilët kanë 

pësuar dëme në punë të vet për shkak të përhapjes së 

virusit korona COVID-19, kanë të drejtë të lirimit nga 

pagesa e shumës së paradhënieve të tatimit mbi fitimin për 

muajt nëntor dhe dhjetor 2020, si dhe për muajt janar dhe 

shkurt 2021.  

(2) Shfrytëzimi i të drejtës së paragrafit (1) të këtij neni 

ka të bëjë me tatimpaguesit të cilët i përmbushin kushtet në 

vijim: 

- tatimpaguesi-punëdhënësi të mos e zvogëlojë numrin 

e të punësuarve gjatë kohëzgjatjes së shfrytëzimit të lirimit 

nga tatimi nga paragrafi (1) i këtij neni lidhur me numrin e 

të punësuarve përfundimisht me 30 nëntor 2020, përveç në 

raste të vdekjes, pensionimit ose  dorëheqjes nga ana e të 

punësuarve;  

- të hyrat e përgjithshme nga puna e rregullt e 

tatimpaguesit  të jenë të pakësuara për të paktën 30% në 

periudhën prill-shtator 2020, në raport me të hyrat e punës 

së rregullt në periudhën prill-shtator 2019, ose   

- tatimpaguesi t’i ketë të mbyllur të paktën 50% të 

vendeve të shitjes nëpërmjet të cilave e realizon 

qarkullimin (filiale, objekte të shitjes).   

(3) Për realizimin e të drejtës nga paragrafi (1) i këtij 

neni, tatimpaguesit parashtrojnë kërkesë për lirim nga 

pagesa e paradhënieve mujore të tatimit mbi të ardhurat 

personale në Drejtorinë e të Hyrave Publike më së voni 

deri në ditën e pestë të muajit të ardhshëm për muajin për 

të cilin obliguesi kërkon lirim nga pagesa e paradhënieve të 

tatimit mbi të ardhurat personale për periudhën kohore të 

përcaktuar në paragrafin (1) të këtij neni. 

(4) Ministri i Financave e përcakton formën dhe 

përmbajtjen e kërkesës së paragrafit (3) të këtij neni.    

(5) Parashtrimi i kërkesës nga paragrafi (3) i këtij neni 

bëhet nëpërmjet sistemit “e-tatime personale” të Drejtorisë 

së të Hyrave Publike, ndërkaq pranimin e kërkesës së 

kompletuar nga paragrafi (3) i këtij neni e vërteton 

Drejtoria e të Hyrave Publike në afat prej 10 ditësh nga dita 

e dorëzimit të kërkesës.  

(6) Tatimpaguesi i cili e ka shfrytëzuar të drejtën nga 

paragrafi (1) i këtij neni, por që nuk i ka përmbushur 

kushtet sipas paragrafit (2) të këtij neni, ka për detyrë që t’i 

paguajë paradhëniet mujore të tatimit mbi të ardhurat nga 

kryerja e veprimtarisë së pavarur që nuk i ka paguar dhe të 

paguajë kamatë në pajtim me Ligjin e Procedurës 

Tatimore.   

 

Neni 4 

Nëse në vitet 2020 dhe 2021 tatimpaguesi realizon 

humbje të pasqyruar në Bilancin e suksesit, e njëjta e 

zvogëluar për shpenzime të papranuara të treguara në 

bilancin tatimor për vitet 2020 dhe 2021, mund ta bartë në 

ngarkim të fitimit në periudhat e ardhshme llogaritëse më 

së shumti deri pesë vjet duke llogaritur nga viti në të cilin 

është treguar humbja.   

 (2) Zvogëlimi i bilancit tatimor bëhet në mënyrë të 

njëpasnjëshme duke filluar nga shuma e humbjeve më të 

hershme të krijuara tatimore. 

 (3) E drejta nga paragrafi (1) i këtij neni nuk mund të 

shfrytëzohet në rast të ndryshimit të statusit të 

tatimpaguesit në bazë të bashkimit, bashkëngjitjes, ndarjes, 

transformimit pronësor dhe të ngjashme.   

(4) Tatimpaguesi i cili tregon humbje, të drejtën nga 

paragrafi (1) i këtij neni e realizon me miratim nga 

Drejtoria e të Hyrave Publike, me kërkesë të tij e që 

parashtrohet më së voni deri më 31 mars vitit të ardhshëm, 

pas vitit në të cilin është paraqitur humbja.  

(5) Drejtoria e të Hyrave Publike është e detyruar të 

lëshojë miratim për kërkesën nga paragrafi (5) i këtij neni 

në afat prej 60 ditësh nga dita e parashtrimit të kërkesës.  

 

Neni 5 

(1) Shoqëritë tregtare të klasifikuara si tregtarë të 

vegjël dhe mikrotregtarë dhe personat juridikë banorë në 

Republikën e Maqedonisë së Veriut të cilët udhëheqin 

kontabilitet dhe përgatisin llogari vjetore në pajtim me 

Ligjin e Shoqërive Tregtare, janë të liruar nga detyrimi për 

pagesën e tatimit vjetor mbi të ardhurat e përgjithshme me 

kusht që të hyrat e përgjithshme të realizuara në vitin 2020 

nga cilido burim - të mos e tejkalojnë shumën prej 

5.000.000 denarë në nivel vjetor. 

(2) Shoqëritë tregtare të cilat kryejnë veprimtari 

bankare, financiare dhe të sigurimit dhe veprimtari nga 

sfera e lojërave të fatit dhe lojërave zbavitëse, nuk mund ta 

shfrytëzojnë lirimin nga paragrafi (1) i këtij neni.  

 

Neni 6 

Shoqëritë tregtare të klasifikuara si tregtarë të vegjël 

dhe mikrotregtarë dhe persona juridikë banorë në 

Republikën e Maqedonisë së Veriut të cilët udhëheqin 

kontabilitet dhe përgatisin llogari vjetore në pajtim me 

Ligjin e Shoqërive Tregtare, mund të përcaktohen që të 

përllogarisin dhe paguajnë tatim vjetor mbi të hyrat e 

përgjithshme për vitin 2020 me kusht që:  

1) të realizojnë veprimtari ekonomike, përveç 

veprimtarisë bankare, financiare, të sigurimit dhe 

veprimtari nga sfera e lojërave të fatit dhe lojërave 

argëtuese dhe  

2) të ardhurat e përgjithshme të realizuara në vitin për 

të cilin përcaktohet tatimi nga cilido burim të arrijnë prej 

5.000.001 deri 10.000.000 denarë në nivel vjetor. 

 

Neni 7 

Akti nënligjor i përcaktuar me këtë ligj do të miratohet 

në afat prej dhjetë ditëve nga hyrja në fuqi e këtij ligji. 

 

Neni 8 

Dispozitat e nenit 1 të këtij ligji në të cilat në nenin 9 

shtohet pikë e re 5-b) të këtij ligji do të fillojnë të zbatohen 

prej 1 janarit 2021. 
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Neni 9 

Ky ligj hyn në fuqi ditën e botimit në “Gazetën Zyrtare 

të Republikës së Maqedonisë së Veriut.” 

__________ 

3926. 

Врз основа на членот 75, ставови 1 и 2 од Уставот 

на Република Северна Македонија, претседателот на 

Република Северна Македонија и претседателот на Со-

бранието на Република Северна Македонија издаваат 

 

У К А З 

ЗА ПРОГЛАСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ФИ-

НАНСИСКА ПОДДРШКА НА ГРАЃАНИ СО НИ-

ЗОК ДОХОД, КОРИСНИЦИ НА ПЕНЗИЈА, КОРИС-

НИЦИ НА ПРАВО НА СОЦИЈАЛНА СИГУРНОСТ 

НА СТАРИ ЛИЦА, МЛАДИ ЛИЦА, САМОХРАНИ 

РОДИТЕЛИ, ДЕЦА БЕЗ РОДИТЕЛИ И РОДИТЕЛ-

СКА ГРИЖА, УМЕТНИЦИ И ДРУГИ ЛИЦА КОИ 

ВРШАТ  ДЕЈНОСТ  ВО  КУЛТУРАТА, ФИЛМСКИ  

РАБОТНИЦИ И ЕСТРАДНИ УМЕТНИЦИ 

 

Се прогласува Законот за финансиска поддршка на 

граѓани со низок доход, корисници на пензија, корисници 

на право на социјална сигурност на стари лица, млади 

лица, самохрани родители, деца без родители и родител-

ска грижа, уметници и други лица кои вршат дејност во 

културата, филмски работници и естрадни уметници,  

што Собранието на Република Северна Македонија 

го донесе на седницата одржана на 5 декември 2020 го-

дина. 

  

Бр. 08-4359/1   Претседател на Република 

5 декември 2020 година Северна Македонија, 

Скопје Стево Пендаровски, с.р. 

                                

Претседател 

на Собранието на Република 

Северна Македонија, 

м-р Talat Xhaferi, с.р. 

 

З А К О Н 

ЗА ФИНАНСИСКА ПОДДРШКА НА ГРАЃАНИ СО 

НИЗОК ДОХОД, КОРИСНИЦИ НА ПЕНЗИЈА, КО-

РИСНИЦИ НА ПРАВО НА СОЦИЈАЛНА СИГУР-

НОСТ НА СТАРИ ЛИЦА, МЛАДИ ЛИЦА, САМОХ-

РАНИ РОДИТЕЛИ, ДЕЦА БЕЗ РОДИТЕЛИ И РО-

ДИТЕЛСКА ГРИЖА, УМЕТНИЦИ И ДРУГИ ЛИЦА 

КОИ ВРШАТ ДЕЈНОСТ ВО КУЛТУРАТА, ФИЛ-

МСКИ РАБОТНИЦИ И ЕСТРАДНИ УМЕТНИЦИ  

 

Член 1 

(1) Со овој закон се уредуваат условите и поста-

пката за добивање на финансиска поддршка на граѓани 

со низок доход, корисници на пензија, корисници на 

право на социјална сигурност на стари лица, млади ли-

ца на возраст од 16 до 29 години, самохран родител, 

деца без родители и родителска грижа, уметници и 

други лица кои вршат дејност во културата, филмски 

работници и естрадни уметници наменета за купување 

на македонски производи и услуги. 

(2) Финансиската поддршка на граѓани со низок до-

ход, корисници на пензија, корисници на право на со-

цијална сигурност на стари лица, млади лица на воз-

раст од 16 до 29 години, самохрани родители, деца без 

родители и родителска грижа, уметници и други лица 

кои вршат дејност во културата, филмски работници и 

естрадни уметници, заради поттикнување на приватна-

та потрошувачка и купувањето македонски производи 

и услуги во услови на намалена економска активност 

условена од здравствено-економската криза предизви-

кана од корона-вирусот COVID-19 се врши од Буџетот 

на Република Северна Македонија преку Владината 

програма П1-Мерки за справување со COVID19 кри-

зата. 

 

Член 2 

Одделни изрази употребени во овој закон го имаат 

следново значење: 

1) „Граѓани со низок доход“ се државјани на Репуб-

лика Северна Македонија кои се евидентирани како 

други лица кои бараат работа (пасивен барател на ра-

бота) во Агенцијата за вработување на Република Се-

верна Македонија, заклучно со 27 септември 2020 го-

дина, кои за периодот јануари-август 2020 година ос-

твариле доход во нето износ не поголем од 120.000 де-

нари согласно со евиденцијата на Управата за јавни 

приходи (во натамошниот текст: „граѓани-корисници 

на финансиска поддршка“); 

2) „Корисници на пензија“ се државјани на Репуб-

лика Северна Македонија, евидентирани во Фондот на 

пензиското и инвалидското осигурување  на Република 

Северна Македонија, заклучно со 27 септември 2020 

година, кои за периодот јануари-август 2020 година ос-

твариле доход по основ на пензија не поголем од 

120.000 денари, односно месечен износ на доход по ос-

нов на пензија не поголем од 15.000 денари, согласно 

со евиденцијата на Управата за јавни приходи (во ната-

мошниот текст: „пензионери-корисници на финансика 

поддршка“); 

3) „Корисници на право на социјална сигурност на 

стари лица“ се лица со навршена 65 годишна возраст, 

кои согласно со Законот за социјална сигурност на ста-

рите лица („Службен весник  на Република Северна 

Македонија“ број 104/19), користат право на социјална 

сигурност и се евидентирани во центрите за социјална 

работа;  

4) „Млади лица“ се државјани на Република Север-

на Македонија со наполнети 16 години и не постари од 

29 години на 27 септември 2020 година, кои се активни 

учесници во формалното средно образование (средни 

училишта основани од Република Северна Македонија, 

локалната самоуправа и градот Скопје) и високото об-
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разование на Република Северна Македонија (редовни 

студенти на универзитети основани од Република Се-

верна Македонија), а не биле опфатени, односно биле 

испуштени во претходниот пакет на економски мерки, 

согласно со евиденцијата на Министерството за обра-

зование и наука (во натамошниот текст: „млади лица-

корисници на финансиска поддршка“); 

5) „Самохран родител е родител кој сам ги врши 

родителските права и должности за детето, поради тоа 

што другиот родител е непознат, починат, исчезнат или 

од оправдани причини привремено или трајно не ги из-

вршува родителските права и должности евидентирани 

во Министерството за труд и социјална политика и 

Министерството за образование и наука, родител на де-

те за кое остварува право на детски додаток и/или пра-

во на додаток за образование заклучно со 27.09.2020 

година (во натамошниот текст: „самохрани родители-

корисници на финансиска поддршка“). Самохран роди-

тел поднесува барање со потребна документација (из-

вод од матична книга на родени, извод од матична кни-

га на умрени, потврда за исчезнат родител и потврда за 

привремена спреченост поради лекување, издржување 

на казна затвор и сл.) во рок од десет дена од денот на 

влегувањето во сила на овој закон до надлежниот цен-

тар за социјална работа, кој по утврдување на статусот 

на самохран родител изготвува листа на самохрани ро-

дители;  

6) „Дeте без родители и родителска грижа“ е де-

те чии родители не се живи, кои се исчезнати, 

непознати или се со непознато живеалиште повеќе 

од една година и дете чии родители без оглед на 

причините привремено или трајно не ги извршуваат 

своите родителски права или должности ставени 

под старателство од надлежен центар за социјална 

работа (во натамошниот текст: „деца-корисници на 

финансиска поддршка“); 

7) „Уметници и други лица кои вршат дејност во 

културата“ се државјани на Република Северна Маке-

донија кои самостојно вршат дејности или друг вид ак-

тивности во областа на културата, или преку авторски 

или друг вид на договор, заклучно со 27 септември 

2020 година, се ангажирани во правно лице кое е ре-

гистрирано за вршење на дејност од областа на култу-

рата и кои за периодот јануари-август 2020 година ос-

твариле доход во нето износ не поголем од 120.000 де-

нари, согласно со евиденцијата на Управата за јавни 

приходи (во натамошниот текст: „уметници-корисници 

на финансиска поддршка“); 

8) „Филмски работници“ се државјани на Републи-

ка Северна Македонија кои учествуваат во производ-

ство на филм и кои последните пет години работеле на 

минимум три филма поддржани од Агенцијата за филм 

на Република Северна Македонија, кои за периодот ја-

нуари-август 2020 година оствариле доход во нето из-

нос не поголем од 120.000 денари, согласно со еви-

денцијата на Управата за јавни приходи (во натамош-

ниот текст: „филмски работници-корисници на финан-

сиска поддршка“); 

9) „Естрадни уметници“ се лица кои учествуваат во 

создавање и интерпретација на изворна или современа 

и новокомпонирана музика и се членови на Здружение-

то на естрадни уметници на Македонија, кои за перио-

дот јануари-август 2020 година оствариле доход во не-

то износ не поголем од 120.000 денари, согласно со 

евиденцијата на Управата за јавни приходи (во ната-

мошниот текст: „естрадни уметници-корисници на фи-

нансиска поддршка“); 

10) „Македонски производи“ се производи и стоки 

за финална потрошувачка произведени од правни и фи-

зички лица вршители на стопанска дејност, резиденти 

на Република Северна Македонија, освен алкохолни 

пијалаци, тутун и преработки на тутун и 

11) „Македонски услуги“ се услуги направени од 

правни и физички лица вршители на стопанска дејност, 

резиденти на Република Северна Македонија. 

 

Член 3 

(1) Листа на граѓани со низок доход-корисници на 

финансиска поддршка од членот 2 точка 1) од овој за-

кон изготвува Управата за јавни приходи и ја доставува 

до Генералниот секретаријат на Владата на Република 

Северна Македонија во рок од пет дена од денот на 

влегувањето во сила на овој закон. За целите на изгот-

вување на Листа на граѓани со низок доход-корисници 

на финансиска поддршка од членот 2 точка 1) од овој 

закон, податоци до Управата за јавни приходи доставу-

ва Агенцијата за вработување на Република Северна 

Македонија во рок од два дена од денот на влегување-

то во сила на овој закон. 

(2) Листа на корисници на пензија од членот 2 точ-

ка 2) од овој закон изготвува Управата за јавни прихо-

ди и ја доставува до Генералниот секретаријат на Вла-

дата на Република Северна Македонија во рок од пет 

дена од денот на влегувањето во сила на овој закон. За 

целите на изготвување на Листа на корисници на ста-

росна пензија од членот 2 точка 2) од овој закон, пода-

тоци до Управата за јавни приходи доставува Фондот 

на пензиското и инвалидското осигурување на Репуб-

лика Северна Македонија во рок од два дена од денот 

на влегувањето во сила на овој закон. 

(3) Листата на корисници на право на социјална си-

гурност на стари лица од членот 2 точка 3) од овој за-

кон ја изготвува Министерството за труд и социјална 

политика и ја доставува до Генералниот секретаријат 

на Владата на Република Северна Македонија во рок 

од два дена од денот на влегувањето во сила на овој за-

кон.  

(4) Листа на млади лица-корисници на финансиска 

поддршка од членот 2 точка 4) од овој закон изготвува 

Министерството за образование и наука и ја доставува 

до Генералниот секретаријат на Владата на Република 
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Северна Македонија во рок од два дена од денот на 

влегувањето во сила на овој закон. Министерството за 

образование и наука доставува податоци од електрон-

скиот систем за административна работа на училишта-

та и резидентните државни универзитети. 

5) Листа на самохрани родители-корисници на фи-

нансиска поддршка од членот 2 точка 5) од овој закон 

изготвува Министерството за труд и социјална полити-

ка и Министерството за образование и наука и ја доста-

вува до Генералниот секретаријат на Владата на Репуб-

лика Северна Македонија во рок од пет дена од денот 

на влегувањето во сила на овој закон. За целите на из-

готвување на Листа на самохрани родители-корисници 

на финансиска поддршка од членот 2 точка 5) од овој 

закон, податоци до Министерството за труд и социјал-

на политика доставуваат Фондот на пензиското и инва-

лидското осигурување на Република Северна Македо-

нија и Управата за водење на матичните книги во рок 

од два дена од денот на влегувањето во сила на овој за-

кон.  

(6) Листа на деца без родители и родителска грижа 

- корисници на финансиска поддршка од членот 2 точ-

ка 6) од овој закон изготвува Управата за јавни прихо-

ди и ја доставува до Генералниот секретаријат на Вла-

дата на Република Северна Македонија во рок од пет 

дена од денот на влегувањето во сила на овој закон. За 

целите на изготвување на Листа на деца без родители и 

родителска грижа - корисници на финансиска под-

дршка од членот 2 точка 6) од овој закон, податоци до 

Управата за јавни приходи доставува Министерството 

за труд и социјална политика во рок од два дена од де-

нот на влегувањето во сила на овој закон. 

(7) Листа на уметници и други лица кои вршат деј-

ност во културата - корисници на финансиска под-

дршка од членот 2 точка 7) од овој закон изготвува 

Управата за јавни приходи и ја доставува до Генерал-

ниот секретаријат на Владата на Република Северна 

Македонија во рок од пет дена од денот на влегување-

то во сила на овој закон. За целите на изготвување на 

Листа на уметници и други лица кои вршат дејност во 

културата-корисници на финансиска поддршка од чле-

нот 2 точка 7) од овој закон, податоци до Управата за 

јавни приходи доставува Министерството за култура 

во рок од два дена од денот на влегувањето во сила на 

овој закон. За изготвување на Листата, Министерство-

то за култура на својата веб страница во рок од еден 

ден од денот на влегувањето во сила на овој закон, об-

јавува јавен повик кој трае три дена од денот на објаву-

вањето. 

(8) Листа на филмски работници-корисници на фи-

нансиска поддршка од членот 2 точка 8) од овој закон 

изготвува Управата за јавни приходи и ја доставува до 

Генералниот секретаријат на Владата на Република Се-

верна Македонија во рок од  пет дена од денот на вле-

гувањето во сила на овој закон. За целите на изготвува-

ње на Листа на филмски работници-корисници на фи-

нансиска поддршка од членот 2 точка 8) од овој закон, 

податоци до Управата за јавни приходи доставува Ми-

нистерството за култура, во соработка со Агенцијата за 

филм на Република Северна Македонија во рок од два 

дена од денот на влегувањето во сила на овој закон. 

(9) Листа на естрадни уметници-корисници на фи-

нансиска поддршка од членот 2 точка 9) од овој закон 

изготвува Управата за јавни приходи и ја доставува до 

Генералниот секретаријат на Владата на Република Се-

верна Македонија во рок од пет дена од денот на влегу-

вањето во сила на овој закон. За целите на изготвување 

на Листа на естрадни уметници-корисници на финан-

сиска поддршка од членот 2 точка 9) од овој закон, по-

датоци до Управата за јавни приходи доставува Коми-

сијата за финансиска поддршка на естрадни уметници 

формирана од Генералниот секретар на Владата на Ре-

публика Северна Македонија во соработка со Здруже-

нието на естрадни уметници, по претходно утврдени 

критериуми од страна на Генералниот секретар на Вла-

дата на Република Северна Македонија и Здружението 

на естрадни уметници, во рок од два дена од денот на 

влегувањето во сила на овој закон. 

(10) Листите на корисници на финансиска под-

дршка од ставовите (1), (2), (3), (4), (5), (6), (7), (8) и (9) 

на овој член ги содржат следниве податоци: име и пре-

зиме, ЕМБГ, адреса на живеење и износ на финансиска 

поддршка, како и податоци за трансакциска сметка, е-

маил адреса, телефонски број за контакт, општина, ре-

гистарски број на лична карта, надлежен орган кој ја 

издал и датум на важење на личната карта, односно 

статус на друго лице кое бара работа/ученик/сту-

дент/прима пензија за лицата за кои органот располага 

со овие податоци. Податоците од Листите на корисни-

ци на финансиска поддршка се енкриптирани, согласно 

со прописите за заштита на личните податоци. 

(11) Собирањето, обработката и чувањето на лични-

те податоци содржани во Листите на корисници на фи-

нансиска поддршка, согласно со овој закон се врши 

согласно со прописите за заштита на личните пода-

тоци, при што листите од ставот (10) на овој член се 

доставуваат и преземаат во криптирана форма. 

(12) Во однос на заштитата, чувањето, обработката 

и користењето на криптираните податоци содржани во 

Листите на корисници на финансиска поддршка сог-

ласно со овој закон се применуваат прописите од об-

ласта на канцелариското и архивското работење и дру-

ги прописи кои се однесуваат на работењето на субјек-

тите и институциите опфатени со овој закон, при што 

во однос на заштитата при обработката и чувањето на 

личните податоци се применуваат и прописите за заш-

тита на личните податоци.  

(13) За веродостојноста на податоците содржани во 

Листите на корисници на финансиска поддршка сог-

ласно со овој закон, одговорни се институциите кои ги 

доставиле истите врз основа на ставовите (1), (2), (3), 

(4), (5), (6), (7), (8) и (9) на овој член. 
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Член 4 

(1) Финансиската поддршка од членот 1 став (2) од 

овој закон се распределува преку банка во коjа физич-

кото лице има постоечка трансакциска сметка и која во 

рок од пет дена од денот на влегувањето во сила на 

овој закон потпишала договор со Владата на Република 

Северна Македонија. 

(2) По добивање на податоците од Листата на ко-

рисници на финансиска поддршка согласно со членот 3 

став (10) од овој закон, Генералниот секретаријат на 

Владата на Република Северна Македонија ќе изврши 

распределба на лицата корисници на финансиска под-

дршка по банки од ставот (1) на овој член заради ис-

плаќање на финансиската поддршка. 

(3) Корисниците на финансиска поддршка кои има-

ат трансакциска сметка само кај една банка од ставот 

(1) на овој член ќе бидат распределени за добивање на 

финансиската поддршка во банката во која имаат тран-

сакциска сметка. 

(4) Корисниците на финансиска поддршка кои има-

ат трансакциска сметка кај две или повеќе банки од 

ставот (1) на овој член или имаат сметка кај банка која 

не потпишала договор согласно со ставот (1) на овој 

член, Генералниот секретаријат на Владата на Репуб-

лика Северна Македонија ги распределува кај една од 

банките од ставот (1) на овој член според принципот на 

фер рамномерна распределба, давајќи предност на рас-

поредување на лица со трансакциските сметки на кои 

примаат пензија или користат право на социјална си-

гурност во банка од ставот (1) на овој член. 

(5) Корисниците на финансиска поддршка кои 

немаат отворено трансакциска сметка кај ниту една 

банка од ставот (1) на овој член, се распределуваат 

кај една од банките според принципот на фер рамно-

мерна распределба, а во согласност со расположли-

вите капацитети на секоја од банките од ставот (1) 

на овој член. 

(6) Конечната листа на корисници на финансиска под-

дршка со податок за име и презиме на корисникот и бан-

ката во која ја поседува трансакциската сметка, Генерал-

ниот секретаријат на Владата на Република Северна Ма-

кедонија ја објавува на www.kupuvamdomasno.gov.mk, во 

рок од осум дена од денот на влегувањето во сила на 

овој закон, а за самохраните родители на кои статусот 

го утврдува центарот за социјална работа, во рок од 20 

дена од денот на влегувањето во сила на овој закон. 

Корисник на финансиска поддршка од членот 2 точки-

те 1), 2), 3), 4), 5), 6), 7), 8) и 9) од овој закон има право 

да ја одбие финансиската поддршка во рок од два дена 

од денот на објавувањето на Конечната листа од овој 

став. Одбивањето на финансиската поддршка се врши 

преку веб-страницата www.kupuvamdomasno.gov.mk, 

во спротивно се смета дека финансиската поддршка 

уредена со овој закон се прифаќа. 

(7) По извршена проверка и распределба на корис-

ници на финансиска поддршка од ставовите (3), (4) и 

(5) на овој член, Генералниот секретаријат на Владата 

на Република Северна Македонија до банките во кои 

поседуваат трансакциска сметка од ставот (1) на овој 

член во рок од десет дена од денот на влегувањето во 

сила на овој закон доставува конечна Листа на корис-

ници на финансиска поддршка која ги содржи лицата 

корисници на финансиска поддршка на кои банката од 

ставот (1) на овој член ќе им ја исплати финансиската 

поддршка, а за  самохраните родители на кои статусот 

го утврдува центарот за социјална работа и за лицата 

чии приговори се одобрени Генералниот секретаријат 

на Владата на Република Северна Македонија доставу-

ва конечна листа на корисници на финансиска под-

дршка во рок од 20 дена од денот на влегувањето во 

сила на овој закон. 

(8) Банката склучува договор за отворање трансак-

циска сметка/договор за користење на дебитна платеж-

на картичка на корисник на финансиска поддршка во 

согласност со закон и општите акти на банката изда-

вач. Согласно со овој закон за уредно ќе се смета и 

склучувањето договор за отворање трансакциска 

сметка/договор за користење на дебитна платежна кар-

тичка преку објавување на формуларен (типски) дого-

вор на веб-страницата на Банката или во простории на 

Банката и приемот на изјава во е-форма од корисникот 

на финансиска поддршка дека е запознаен и ги прифа-

ќа условите од објавените договори. 

(9) Сите мерки и дејствија на анализа, идентифику-

вање, потврдување на идентитет, редовна проверка и 

ажурирање на клиенти - корисници на финансиска под-

дршка во согласност со прописите што го уредуваат 

спречувањето на перење пари и финансирање на теро-

ризам од страна на банката при склучување на догово-

рите од ставот (8) на овој член, ќе се преземаат врз ос-

нова на податоците добиени согласно со ставот (7) на 

овој член и со задржување на копија од важечки доку-

мент за идентификација издаден од надлежен орган во 

хартиена и/или електронска форма. Банката може да 

побара од корисникот на финансиската поддршка елек-

тронски да достави други документи потребни за ре-

гистрација/ажурирање на клиентите согласно со пози-

тивните законски прописи. Прибирањето на податоци 

на овој начин и нивниот пренос банките ќе го вршат во 

криптирана форма што ќе се смета дека е во согласност 

со важечките законски прописи што го регулираат 

спречувањето на перење пари и финансирање на теро-

ризам и прописите за заштита на личните податоци. 

(10) Доколку корисникот на финансиска поддршка 

се смета за клиент - носител на јавна функција според 

важечките прописи што го регулираат спречувањето на 

перење пари и финансирање на тероризам, истиот е 

должен при склучување на договор од ставот (8) на 
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овој член да ја извести банката за таквата околност. Во 

спротивно, ќе се смета дека корисникот на финансиска 

поддршка не е носител на јавна функција. 

(11) Корисник на финансиска поддршка од членот 2 

точките 1), 2), 3), 4), 5), 6), 7), 8) и 9) од овој закон, со 

внесување на својот ЕМБГ на веб-страницата 

www.kupuvamdomasno.gov.mk,  проверува преку која 

банка ќе му биде распределена финансиската под-

дршка и висината на финансиската поддршка. 

 (12) Во рок од пет дена од денот на извршената дос-

тава на Конечната листа на корисници на финансиска 

поддршка од ставот (7) на овој член, Генералниот сек-

ретаријат на Владата на Република Северна Македони-

ја врши исплата на средствата за финансиска поддршка 

на банките од ставот (1) на овој член во висина утврде-

на за секоја банка одделно. 

(13) Банката од ставот (1) на овој член, финансиска-

та поддршка ја распределува на трансакциската сметка 

на корисниците на финансиска поддршка од Конечната 

листа на корисници на финансиска поддршка од ставот 

(7) на овој член во најкус можен рок, а најдоцна во рок 

од три дена од денот на извршената исплата на сред-

ствата од Генерален секретаријат на Владата на Репуб-

лика Северна Македонија, за постоечки клиенти на 

банката, доколку имаат извршено редовно ажурирање 

на податоците. За постоечките клиенти – корисници на 

финансиска поддршка, кои немаат извршено ажурира-

ње на податоците согласно со законските приписи, ис-

платата ќе биде извршена во рок од три дена по из-

вршено ажурирање на податоците. За корисници на 

финансиската поддршка кои е потребно да отворат 

трансакциска сметка во банката од ставот (1) на овој 

член, исплатата ќе биде извршена во рок од три дена 

по отворање на трансакциската сметка во банката. 

(14) Физичкото лице, кое ги исполнува условите, а 

не добило финансиска поддршка може да поднесе при-

говор, во рок од три дена од денот на објавување на 

листата од ставот (6) на овој член, на веб-страницата 

www.kupuvamdomasno.gov.mk, со наведување на 

ЕМБГ, име и презиме, адреса на живеење, општина, е-

маил и категоријата на лица-корисници на финансиска 

поддршка за која ги исполнува условите. 

(15) Генералниот секретаријат на Владата на Репуб-

лика Северна Македонија приговорите, по истекот на 

рокот за нивно поднесување, ќе ги достави до институ-

цијата од членот 3 ставовите (1), (2), (3), (4), (5), (6), 

(7), (8) и (9) од овој закон согласно со категоријата која 

ја навел физичкото лице во приговорот. Надлежната 

институција е должна да го извести Генералниот секре-

таријат на Владата на Република Северна Македонија 

во рок од три дена од денот на приемот на пригово-

рите. 

(16) Генералниот секретаријат на Владата на Репуб-

лика Северна Македонија ќе ги извести подносителите 

на одобрените приговори во рок од десет дена од денот 

на поднесување на приговорот. 

(17) Доставување на приговор по пошта не е дозво-

лено. 

 

Член 5 

(1) Финансиската поддршка од членот 1 став (2) од 

овој закон е еднократен износ кој се исплатува на тран-

сакциската сметка на лице корисник на финансиска 

поддршка преку банка од член 4 став (1) на овој закон, 

и тоа: 

- Граѓаните со низок доход-корисници на финан-

сиска поддршка ќе добијат еднократна финансиска 

поддршка во износ од 6.000 денари по лице; 

- Пензионерите-корисници на финансиска под-

дршка ќе добијат еднократна финансиска поддршка во 

износ од 6.000 денари по лице; 

- Корисници на право на социјална сигурност на 

стари лица ќе добијат еднократна финансиска под-

дршка во износ од 6.000 денари по лице; 

- Младите лица-корисници на финансиска под-

дршка ќе добијат еднократна финансиска поддршка во 

износ од 6.000 денари по лице; 

- Самохраните родители-корисници на финансиска 

поддршка ќе добијат еднократна финансиска поддршка 

во износ од 6.000 денари по лице; 

- Деца без родители и родителска грижа-корисници 

на финансиска поддршка ќе добијат еднократна финан-

сиска поддршка во износ од 6.000 денари по лице; 

- Уметници-корисници на финансиска поддршка ќе 

добијат еднократна финансиска поддршка во износ од 

6.000 денари по лице; 

- Филмските работници-корисници на финансиска 

поддршка ќе добијат еднократна финансиска поддршка 

во износ од 6.000 денари по лице и 

- Естрадните уметници-корисници на финансиска 

поддршка ќе добијат еднократна финансиска поддршка 

во износ од 6.000 денари по лице. 

(2) Примената финансиска поддршка од ставот (1) 

на овој член корисниците на финансиска поддршка ја 

користат исклучиво за купување на македонски произ-

води и услуги во периодот од денот на приемот на 

средствата на трансакциска сметка до 25.12.2020 го-

дина. 

(3) Збирниот износ на нераспределените парични 

средства од добиената финансиска поддршка, банката е 

должна да го врати на буџетската сметка во рок од три 

дена по истекот на рокот од ставот (2) на овој член, без 

наплата на трошоци за извршената трансакција.   

(4) Доколку лицето-корисник на финансиската под-

дршка има блокирана трансакциска сметка, банката од 

членот 4 став (1) од овој закон, на негово барање ќе му 

отвори посебна наменска сметка на трошок на банката 

на која ќе ја прими финансиската поддршка и која ќе 

биде изземена од извршување по било која основа. 

(5) Собраните и обработени лични податоци се чу-

ваат во рокови утврдени со релевантна законска регу-

латива. 
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Член 6 

Примената финансиска поддршка, согласно со од-

редбите од овој закон, не се оданочува со данок на ли-

чен доход согласно со Законот за данокот на личен до-

ход. 

 

Член 7 

Лицата кои примиле финансиска поддршка соглас-

но со Уредбата со законска сила за финансиска под-

дршка на граѓани и вработени лица со низок доход, 

млади лица и здравствени работници преку издавање 

на дебитна платежна картичка за купување на македон-

ски производи и услуги за време на вонредна состојба 

(„Службен весник на Република Северна Македонија“ 

број 137/20, 147/20, 151/20, 156/20, 157/20 и 169/20), не 

можат да користат финансиска поддршка согласно со 

овој закон. 

 

Член 8 

Инспекциски надзор над спроведувањето на одред-

бите од овој закон врши Државниот пазарен инспекто-

рат и Управата за јавни приходи согласно со нивните 

надлежности утврдени со закон. 

 

Член 9 

Подзаконските акти утврдени во овој закон ќе се 

донесат во рок од пет дена од денот на влегувањето во 

сила на овој закон. 

 

Член 10 

Овој закон влегува во сила со денот на објавување-

то во „Службен весник на Република Северна Македо-

нија“. 

__________ 

 

L I GJ 

I MBËSHTETJES FINANCIARE TË QYTETARËVE ME 

TË ARDHURA TË ULËTA, TË SHFYTËZUESVE TË 

PENSIONIT, TË SHFRYTËZUESVE TË SË DREJTËS SË 

SIGURIMIT SOCIAL TË TË MOSHUARVE, TË 

RINJVE, PRINDËRVE VETMBAJTËS, FËMIJËVE PA 

PRINDËR DHE KUJDES PRINDËROR, ARTISTËVE 

DHE TË TJERËVE QË USHTROJNË VEPRIMTARI 

NË KULTURË, PUNËTORËVE TË FILMIT DHE  

ARTISTËVE TË ESTRADËS 

 

Neni 1 

(1) Me këtë ligj rregullohen kushtet dhe procedura për 

fitimin e mbështetjes financiare të qytetarëve me të ardhura 

të ulëta, të shfrytëzuesve të pensionit, të shfrytëzuesve të së 

drejtës së sigurimit social të të moshuarve, të rinjve të 

moshës prej 16 deri 29 vjeç, prindërve vetmbajtës, 

fëmijëve pa prindër dhe kujdes prindëror, artistëve dhe të 

tjerëve që ushtrojnë veprimtari në kulturë, punëtorëve të 

filmit dhe artistëve të estradës të dedikuar për blerjen e 

produkteve dhe të shërbimeve maqedonase.  

(2) Mbështetja financiare për qytetarët me të ardhura të 

ulëta, shfrytëzuesit e pensionit, shfrytëzuesit e të drejtës së 

sigurimit social të të moshuarve, të rinjtë e moshës prej 16 

deri 29 vjeç, prindërit vetmbajtës, fëmijët pa prindër dhe 

kujdes prindëror, artistët dhe të tjerët që ushtrojnë 

veprimtari në kulturë, punëtorët e filmit dhe artistët e 

estradës, për shkak të inkurajimit të konsumit privat dhe të 

blerjes së produkteve dhe të shërbimeve maqedonase në 

kushtet e aktivitetit të zvogëluar ekonomik të kushtëzuar 

nga kriza shëndetësore dhe ekonomike e shkaktuar nga 

Virusi korona COVID-19 kryhet nga Buxheti i Republikës 

së Maqedonisë së Veriut nëpërmjet Programit Qeveritar 

P1-Masat për t'u përballur me krizën e COVID-19. 

 

Neni 2 

Shprehjet e veçanta të përdorura në këtë ligj e kanë 

kuptimin si në vijim:  

1) "Qytetarë me të ardhura të ulëta" janë shtetasit e 

Republikës së Maqedonisë së Veriut të cilët janë të 

evidentuar si të tjerë që kërkojnë punë (kërkues pasivë të 

punës) në Agjencinë e Punësimit të Republikës së 

Maqedonisë së Veriut, përfundimisht me 27 shtatorin 2020, 

të cilët për periudhën janar-gusht 2020 kanë realizuar të 

ardhura në shumën neto jo më të larta se 120,000 denarë në 

përputhje me evidencën e Drejtorisë së të Hyrave Publike 

(në tekstin e mëtejmë: “qytetarë-shfrytëzues të mbështetjes 

financiare”). 

2) "Shfrytëzues të pensionit" janë shtetas të Republikës 

së Maqedonisë së Veriut, të evidentuar në Fondin e 

Sigurimit Pensional dhe Invalidor të Republikës së 

Maqedonisë së Veriut, përfundimisht me 27 shtatorin 2020, 

të cilët për periudhën janar-gusht 2020 kanë realizuar të 

ardhura në bazë të pensionit jo më të larta se 120,000 

denarë, përkatësisht shuma mujore e të Hyrave në bazë të 

pensionit nuk është më e lartë se 15,000 denarë, në 

përputhje me evidencën e Drejtorisë së të Hyrave Publike 

(në tekstin e mëtejmë:  “pensionistë-shfrytëzues të 

mbështetjes financiare”). 

3) "Shfrytëzues të së drejtës së sigurimit social të të 

moshuarve" janë personat që kanë mbushur 65 vjeç, të cilët 

në përputhje me Ligjin e Sigurimit Social të të Moshuarve 

("Gazeta Zyrtare e Republikës së Maqedonisë së Veriut" 

numër. 104/19) shfrytëzojnë të drejtën e sigurimit social 

dhe janë të evidentuar në qendrat e punës sociale.  

4) "Të rinjtë" janë shtetas të Republikës së Maqedonisë 

së Veriut në moshën 16 vjeç dhe jo më të vjetër se 29 vjeç 

më 27 shtator 2020, të cilët janë pjesëmarrës aktivë në 

arsimin e mesëm formal (shkollat e mesme të themeluara 

nga Republika e Maqedonisë së Veriut, vetëqeverisja 

lokale dhe Qyteti i Shkupit) dhe arsimin e lartë të 

Republikës së Maqedonisë së Veriut (studentë të rregullt 

në universitetet e themeluara nga Republika e Maqedonisë 

së Veriut) dhe nuk ishin përfshirë, përkatësisht ishin lënë 

jashtë pakos paraprake të masave ekonomike, në përputhje 
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me evidencën e Ministrisë së Arsimit dhe të Shkencës (në 

teksin e mëtejmë:  “të rinj-shfrytëzues të mbështetjes 

financiare”). 

5) "Prindi vetmbajtës" është prindi që vetë i kryen të 

drejtat dhe detyrat prindërore për fëmijën, sepse prindi 

tjetër është i panjohur, i vdekur, i zhdukur ose për shkaqe 

të arsyetuara përkohësisht ose përgjithmonë nuk i kryen të 

drejtat dhe detyrat prindërore të evidentuara në Ministrinë 

e Punës dhe të Politikës Sociale dhe Ministrinë e Arsimit 

dhe të Shkencës, prind i fëmijës për të cilin  realizon të 

drejtën e shtesës për fëmijë dhe/ose të drejtën për arsim 

përfundimisht me 27 shtatorin 2020,  (më tekstin e 

mëtejmë:  “prindër vetmbajtës-shfrytëzues të mbështetjes 

financiare”). Prindi vetmbajtës parashtron kërkesë me 

dokumentacionin e nevojshëm (certifikata e librit amzë të 

lindjes, certifikata e librit amzë të vdekjes, vërtetimi i 

prindit të zhdukur dhe vërtetimi i pengesës së përkohshme 

për shkak të mjekimit, vuajtjes së dënimit me burg, etj.) në 

afat prej dhjetë ditësh nga hyrja në fuqi e këtij ligji në 

qendrën kompetente për punë sociale, e cila pas 

përcaktimit të statusit të prindit vetmbajtës përgatit listë të 

prindërve vetmbajtës.  

6) "Fëmija pa prindër dhe kujdes prindëror" është 

fëmija, prindërit e të cilit nuk janë gjallë, të cilët janë 

zhdukur, janë të panjohur ose kanë vendbanim të panjohur 

për më shumë se një vjet dhe fëmija, prindërit e të cilit, 

pavarësisht nga arsyet, përkohësisht ose përgjithmonë nuk i 

përmbushin të drejtat ose detyrat e tyre prindërore nën 

kujdestarinë e qendrës kompetente për punë sociale (në 

tekstin e mëtejmë: “fëmijë-shfrytëzues të mbështetjes 

financiare”). 

7) "Artistë dhe të tjerë që ushtrojnë veprimtari në 

kulturë" janë shtetas të Republikës së Maqedonisë së 

Veriut të cilët në mënyrë të pavarur ushtrojnë veprimtari 

ose lloj tjetër të aktiviteteve në fushën e kulturës, ose 

nëpërmjet marrëveshjes autoriale ose llojit tjetër të 

marrëveshjes, përfundimisht me 27 shtatorin 2020, janë të 

angazhuar në person juridik i cili është regjistruar për 

ushtrimin e veprimtarisë në fushën e kulturës dhe të cilët 

për periudhën janar-gusht 2020 kanë realizuar të ardhura 

në shumën neto jo më të lartë se 120.000 denarë, në 

përputhje me evidencën e Drejtorisë së të Hyrave Publike 

(në tekstin e mëtejmë:  “artistë-shfrytëzues të mbështetjes 

financiare). 

8) "Punëtorët e filmit" janë shtetas të Republikës së 

Maqedonisë së Veriut që marrin pjesë në prodhimin e 

filmit dhe të cilët për pesë vitet e fundit kanë punuar në të 

paktën tre filma të mbështetur nga Agjencia e Filmit e 

Republikës së Maqedonisë së Veriut, të cilët për periudhën 

janar-gusht 2020 kanë realizuar të ardhura në shumën neto 

jo më të lartë se 120.000 denarë, në përputhje me 

evidencën e Drejtorisë së të Hyrave Publike (në tekstin e 

mëtejshëm:  “punëtorë të filmit-shfrytëzues të mbështetjes 

financiare”). 

9) "Artistët e estradës" janë personat që marrin pjesë në 

krijimin dhe interpretimin e muzikës burimore ose 

bashkëkohore dhe të sapokompozuar dhe janë anëtarë të 

Shoqatës së Artistëve të Estradës së Maqedonisë, të cilët 

për periudhën janar-gusht 2020 kanë realizuar të ardhura 

në shumën neto jo më të lartë se 120.000 denarë, në 

përputhje me evidencën e Drejtorisë së të Hyrave Publike 

(në tekstin e mëtejmë: “artistë të estradës-shfrytëzues të 

mbështetjes financiare”). 

10) "Produkte maqedonase" janë produktet dhe mallrat 

për konsumin final të prodhuara nga personat juridikë dhe 

fizikë ushtrues të veprimtarisë ekonomike, banorë të 

Republikës së Maqedonisë së Veriut, përveç pijeve 

alkoolike, duhanit dhe produkteve të duhanit. 

11) "Shërbime maqedonase" janë shërbimet e bëra nga 

personat juridikë dhe fizikë ushtrues të veprimtarisë 

ekonomike, banorë të Republikës së Maqedonisë së Veriut. 

 

Neni 3 

(1) Listë të qytetarëve me të ardhura të ulëta-

shfrytëzues të mbështetjes financiare sipas nenit 2 pika 1) 

të këtij ligji përgatit Drejtoria e të Hyrave Publike dhe e 

dorëzon në Sekretariatin e Përgjithshëm të Qeverisë së 

Republikës së Maqedonisë së Veriut në afat prej pesë 

ditësh nga hyrja në fuqi e këtij ligji. Për qëllimet e 

përpilimit të Listës së qytetarëve me të ardhura të ulëta-

shfrytëzues të mbështetjes financiare sipas nenit 2 pika 1) 

të këtij ligji, të dhëna në Drejtorinë e të Hyrave Publike 

dorëzon Agjencia e Punësimit e Republikës së Maqedonisë 

së Veriut në afat prej dy ditësh nga hyrja në fuqi e këtij 

ligji. 

(2) Listë të shfrytëzuesve të pensionit sipas nenit 2 pika 

2) të këtij ligji përpilon Drejtoria e të Hyrave Publike dhe e 

dorëzon në Sekretariatin e Përgjithshëm të Qeverisë së 

Republikës së Maqedonisë së Veriut në afat prej pesë 

ditësh nga hyrja në fuqi e këtij ligji. Për qëllimet e 

përpilimit të Listës së shfrytëzuesve të pensionit të moshës 

sipas nenit 2 pika 2) të këtij ligji, të dhëna në Drejtorinë e 

të Hyrave Publike dorëzon Fondi i Sigurimit Pensional dhe 

Invalidor i Republikës së Maqedonisë së Veriut në afat prej 

dy ditësh nga hyrja në fuqi e këtë ligji. 

(3) Listë të shfrytëzuesve të së drejtës së sigurimit 

social të të moshuarve, sipas nenit 2 pika 3) të këtij ligji, 

përpilon Ministria e Punës dhe Politikës Sociale dhe e 

dorëzon në Sekretariatin e Përgjithshëm të Qeverisë së 

Republikës së Maqedonisë së Veriut në afat prej dy ditësh 

nga hyrja në fuqi e këtij ligji.  

(4) Listë të të rinjve - shfrytëzues të mbështetjes 

financiare sipas nenit 2 pika 4) të këtij ligji përpilon 

Ministria e Arsimit dhe të Shkencës dhe e dorëzon në 

Sekretariatin e Përgjithshëm të Qeverisë së Republikës së 

Maqedonisë së Veriut në afat prej dy ditësh nga hyrja në 

fuqi e këtij ligji. Ministria e Arsimit dhe e Shkencës 

dorëzon të dhëna nga sistemi elektronik për punën 

administrative të shkollave dhe të universiteteve shtetërore 

rezidente. 
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(5) Listë të prindërve vetmbajtës-shfrytëzues të 

mbështetjes financiare sipas nenit 2 pika 5) të këtij ligji 

përpilon Ministria e Punës dhe e Politikës Sociale dhe 

Ministria e Arsimit dhe e Shkencës dhe e dorëzon në 

Sekretariatin e Përgjithshëm të Qeverisë së Republikës së 

Maqedonisë së Veriut në afat prej pesë ditësh nga hyrja në 

fuqi e këtij ligji. Për qëllimet e përpilimit të Listës së 

prindërve vetmbajtës-shfrytëzues të mbështetjes financiare 

sipas nenit 2 pika 5) të këtij ligji, të dhëna në Ministrinë e 

Punës dhe të Politikës Sociale dorëzon Fondi i Sigurimit 

Pensional Invalidor i Republikës së Maqedonisë së Veriut 

dhe Drejtoria  e udhëheqjes së librave amzë në afat prej dy 

ditësh nga hyrja në fuqi e këtij ligji. 

(6) Listë të fëmijëve pa prindër dhe kujdes prindëror-

shfrytëzues të mbështetjes financiare sipas nenit 2 pika 6) 

të këtij ligji përpilon Drejtoria e të Hyrave Publike dhe e 

dorëzon në Sekretariatin e Përgjithshëm të Qeverisë së 

Republikës së Maqedonisë së Veriut në afat prej pesë 

ditësh nga hyrja në fuqi e këtij ligji.  Për qëllimet e 

përpilimit të Listës së fëmijëve pa prindër dhe kujdes 

prindëror-shfrytëzues të mbështetjes financiare sipas nenit 

2 pika 6) të këtij ligji, të dhëna në Drejtorinë e të Hyrave 

Publike dorëzon Ministria e Punës dhe e Politikës Sociale 

në afat prej dy ditësh nga hyrja në fuqi e këtij ligji.  

(7) Listë të artistëve dhe të tjerëve që ushtrojnë 

veprimtari në kulturë-shfrytëzues të mbështetjes financiare 

sipas nenit 2 pika 7) të këtij ligji përpilon Drejtoria e të 

Hyrave Publike dhe e dorëzon në Sekretariatin e 

Përgjithshëm të Qeverisë së Republikës së Maqedonisë së 

Veriut në afat prej pesë ditësh nga hyrja në fuqi e këtij ligji.  

Për qëllimet e përpilimit të Listës së artistëve dhe të tjerëve 

që ushtrojnë veprimtari në kulturë-shfrytëzues të 

mbështetjes financiare sipas nenit 2 pika 7) të këtij ligji, të 

dhëna në Drejtorinë e të Hyrave Publike dorëzon Ministria 

e Kulturës në afat prej pesë ditësh nga hyrja në fuqi e këtij 

ligji. Për përpilimin e Listës, Ministria e Kulturës  në faqen 

e internetit  në afat prej një dite nga hyrja në fuqi  e këtij 

ligji, publikon thirrje publike  që zgjat tri ditë  nga dita e 

publikimit.  

(8) Listë të punëtorëve të filmit-shfrytëzues të 

mbështetjes financiare sipas nenit 2 pika 8) të këtij ligji 

përpilon Drejtoria e të Hyrave Publike dhe e dorëzon në 

Sekretariatin e Përgjithshëm të Qeverisë së Republikës së 

Maqedonisë së Veriut në afat prej pesë ditësh nga hyrja në 

fuqi e këtij ligji.  Për qëllimet e përpilimit të Listës së 

punëtorëve të filmit-shfrytëzues të mbështetjes financiare 

sipas nenit 2 pika 8) të këtij ligji, të dhëna në Drejtorinë e 

të Hyrave Publike dorëzon Ministria e Kulturës, në 

bashkëpunim me Agjencinë e Filmit të Republikës së 

Maqedonisë së Veriut në afat prej dy ditësh nga hyrja në 

fuqi e këtij ligji.  

(9) Listë të artistëve të estradës-shfrytëzues të 

mbështetjes financiare sipas nenit 2 pika 9) të këtij ligji 

përpilon Drejtoria e të Hyrave Publike dhe e dorëzon në 

Sekretariatin e Përgjithshëm të Qeverisë së Republikës së 

Maqedonisë së Veriut në afat prej pesë ditësh nga hyrja në 

fuqi e këtij ligji.  Për qëllime të përpilimit të Listës së 

artistëve të estradës-shfrytëzues të mbështetjes financiare 

sipas nenit 2 pika 9) të këtij ligji, të dhëna në Drejtorinë e 

të Hyrave Publike dorëzon Komisioni i mbështetjes 

financiare të artistëve të estradës  i formuar nga Sekretari i 

Përgjithshëm i Qeverisë së Republikës së Maqedonisë në 

bashkëpunim me Shoqatën e Artistëve të Estradës  sipas 

kritereve të miratuara paraprake  nga  Sekretari i 

Përgjithshëm i Qeverisë së Republikës së Maqedonisë së 

Veriut dhe Shoqata e Artistëve të Estradës e në afat prej dy 

ditësh nga hyrja në fuqi e këtij ligji. 

(10) Listat e shfrytëzuesve të mbështetjes financiare 

nga paragrafët (1), (2), (3), (4), (5), (6), (7), (8) dhe (9) të 

këtij neni i përmbajnë të dhënat si në vijim:  emrin dhe 

mbiemrin, NVAQ-në, adresën e banimit dhe shumën e 

mbështetjes financiare, si dhe të dhënat e llogarisë së 

transaksionit, e-mail adresën, numrin e telefonit për 

kontakt, komunën, numrin e letërnjoftimit, organin 

kompetent që e ka lëshuar dhe datën e vlefshmërisë së 

letërnjoftimit, përkatësisht statusin e personit tjetër që 

kërkon punë / nxënës / student / merr pension për personat 

për të cilët organi i ka këto të dhëna. Të dhënat nga Listat e 

shfrytëzuesve të mbështetjes financiare janë enkriptuar, në 

përputhje me rregullat e mbrojtjes së të dhënave personale. 

(11) Mbledhja, përpunimi dhe ruajtja e të dhënave 

personale të përmbajtura në Listat e shfrytëzuesve të 

mbështetjes financiare, në përputhje me këtë ligj kryhet në 

përputhje me rregullat e mbrojtjes së të dhënave personale, 

me ç'rast listat nga paragrafi (10) i këtij neni dorëzohen dhe 

merren në formë të kriptuar. 

(12) Lidhur me mbrojtjen, ruajtjen, përpunimin dhe 

shfrytëzimin e të dhënave të kriptuara të përmbajtura në 

Listat e shfrytëzuesve të mbështetjes financiare në 

përputhje me këtë ligj, zbatohen rregullat në fushën e 

punës së zyrës dhe të arkivit dhe rregullat e tjera që i 

referohen punës së subjekteve dhe institucioneve të 

përfshira me këtë ligj, me ç'rast në lidhje me mbrojtjen 

gjatë përpunimit dhe ruajtjes së të dhënave personale, 

zbatohen edhe rregullat e mbrojtjes së të dhënave 

personale.  

(13) Për besueshmërinë e të dhënave të përmbajtura në 

Listat e shfrytëzuesve të mbështetjes financiare në 

përputhje me këtë ligj, përgjegjës janë institucionet që i 

kanë dorëzuar ato në bazë të paragrafëve (1), (2), (3), (4), 

(5), (6), (7), (8) dhe (9) të këtij neni. 

 

Neni 4 

(1) Mbështetja financiare sipas nenit 1 paragrafi (2) të 

këtij ligji shpërndahet nëpërmjet bankës në të cilën personi 

fizik ka llogari ekzistuese të transaksionit dhe e cila në afat 

prej pesë ditësh nga hyrja në fuqi e këtij ligji ka nënshkruar 

marrëveshje me Qeverinë e Republikës së Maqedonisë së 

Veriut. 

(2) Pas marrjes së të dhënave nga Lista e shfrytëzuesve 

të mbështetjes financiare në përputhje me nenin 3 paragrafi 

(10) të këtij ligji, Sekretariati i Përgjithshëm i Qeverisë së 
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Republikës së Maqedonisë së Veriut do të bëjë 

shpërndarjen e personave shfrytëzues të mbështetjes 

financiare nëpër bankat e paragrafit (1) të këtij neni për 

shkak të pagesës së mbështetjes financiare. 

(3) Shfrytëzuesit e mbështetjes financiare të cilët kanë 

llogari transaksioni në vetëm një bankë të paragrafit (1) të 

këtij neni do të shpërndahen për të marrë mbështetjen 

financiare në bankën në të cilën kanë llogari transaksioni. 

(4) Shfrytëzuesit e mbështetjes financiare që kanë 

llogari transaksioni në dy ose më shumë banka të paragrafit 

(1) të këtij neni ose kanë llogari në bankën që nuk ka 

nënshkruar marrëveshje në përputhje me paragrafin (1) të 

këtij neni, Sekretariati i Përgjithshëm i Qeverisë së 

Republikës së Maqedonisë së Veriut i shpërndan në njërën 

nga bankat e paragrafit (1) të këtij neni sipas parimit të 

shpërndarjes së drejtë dhe të barabartë, duke i dhënë 

përparësi vendosjes së personave me llogari transaksioni në 

të cilat i marrin pensionet ose shfrytëzojnë të drejtën e 

sigurimit social në bankën e paragrafit (1) të këtij neni. 

(5) Shfrytëzuesit e mbështetjes financiare që nuk kanë 

llogari të hapur transaksioni në asnjë bankë të paragrafit (1) 

të këtij neni, do të shpërndahen në njërën nga bankat sipas 

parimit të shpërndarjes së drejtë dhe të barabartë, ndërkaq 

në përputhje me kapacitetet e disponueshme të secilës prej 

bankave të paragrafit (1) të këtij neni. 

(6) Lista përfundimtare e shfrytëzuesve të mbështetjes 

financiare me të dhëna për emrin dhe mbiemrin e 

shfrytëzuesit dhe bankën në të cilën e posedon llogarinë e 

transaksionit, Sekretariati i Përgjithshëm i Qeverisë së 

Republikës së Maqedonisë së Veriut e publikon në 

www.kupuvamdomasno.gov.mk, në afat prej tetë ditësh 

nga hyrja në fuqi e këtij ligji, ndërkaq për prindërit e vetëm 

statusi i të cilëve përcaktohet nga Qendra për Punë Sociale, 

në afat prej njëzet ditëve nga hyrja në fuqi e këtij ligji. 

Shfrytëzuesi i mbështetjes financiare sipas nenit 2 pikat 1), 

2), 3), 4), 5), 6), 7), 8) dhe 9) të këtij ligji ka të drejtë ta 

refuzojë mbështetjen financiare në afat prej dy ditësh nga 

dita e publikimit të Listës përfundimtare të këtij paragrafi. 

Refuzimi i mbështetjes financiare bëhet nëpërmjet faqes së 

internetit www.kupuvamdomasno.gov.mk, në të kundërtën 

konsiderohet se pranohet mbështetja financiare e rregulluar 

me këtë ligj. 

(7) Pas kontrollit të kryer dhe shpërndarjes së 

shfrytëzuesve të mbështetjes financiare sipas paragrafëve 

(3), (4) dhe (5) të këtij neni, Sekretariati i Përgjithshëm i 

Qeverisë së Republikës së Maqedonisë së Veriut në bankat 

në të cilat kanë llogari transaksioni nga paragrafi (1) i këtij 

neni, në afat prej dhjetë ditësh nga hyrja në fuqi e këtij 

ligji, dorëzon Listë përfundimtare të shfrytëzuesve të 

mbështetjes financiare që i përmban personat shfrytëzues të 

mbështetjes financiare të cilëve banka nga paragrafi (1) i 

këtij neni do t'ua paguajë mbështetjen financiare, ndërkaq 

për prindërit vetmbajtës, statusin e të cilëve e përcakton 

Qendra e Punës Sociale dhe për personat prapësimet e të 

cilëve janë miratuar, Sekretariati i Përgjithshëm i Qeverisë 

së Republikës së Maqedonisë së Veriut dorëzon Listë 

përfundimtare të shfrytëzuesve të mbështetjes financiare në 

afat prej njëzet ditësh nga hyrja në fuqi e këtij ligji. 

(8) Banka lidh marrëveshje për hapjen e llogarisë së 

transaksionit / marrëveshje për shfrytëzimin e kartelës 

pagesore debitore të shfrytëzuesit të mbështetjes financiare 

në përputhje me ligjin dhe aktet e përgjithshme të bankës 

emetuese. Në përputhje me këtë ligj, e rregulluar do të 

konsiderohet edhe lidhja e marrëveshjes për hapjen e 

llogarisë së transaksionit / marrëveshjes për shfrytëzimin e 

kartelës pagesore debitore nëpërmjet publikimit të 

marrëveshjes formulare (tipike) në faqen e internetit të 

bankës ose në hapësirat e bankës dhe pranimi i deklaratës 

në e-formë nga shfrytëzuesi i mbështetjes financiare që 

është i njoftuar dhe i pranon kushtet e marrëveshjeve të 

publikuara. 

(9) Të gjitha masat dhe veprimet e analizës, 

identifikimit, verifikimit të identitetit, kontrollit dhe 

përditësimit të rregullt të klientëve - shfrytëzuesve të 

mbështetjes financiare në përputhje me rregullat që e 

rregullojnë parandalimin e pastrimit të parave dhe 

financimin e terrorizmit nga banka gjatë lidhjes së 

marrëveshjeve nga paragrafi (8) i këtij neni, do të 

ndërmerren në bazë të të dhënave të marra në përputhje me 

paragrafin (7) të këtij neni dhe duke mbajtur një kopje të 

dokumentit të vlefshëm të identifikimit të lëshuar nga 

organi kompetent në formë letre dhe / ose elektronike. 

Banka mund të kërkojë nga shfrytëzuesi i mbështetjes 

financiare që t'i dorëzojë në mënyrë elektronike 

dokumentet e tjera të nevojshme për regjistrimin / 

përditësimin e klientëve në përputhje me rregullat ligjore 

pozitive. Mbledhja e të dhënave në këtë mënyrë dhe 

transferimin e tyre bankat do ta kryejnë në formë të 

kriptuar që do të konsiderohet se është në përputhje me 

rregullat e vlefshme ligjore që e rregullojnë parandalimin e 

pastrimit të parave dhe financimin e terrorizmit dhe 

rregullat e mbrojtjes së të dhënave personale. 

(10) Nëse shfrytëzuesi i mbështetjes financiare 

konsiderohet klient - bartës i funksionit publik sipas 

rregullave të vlefshme që e rregullojnë parandalimin e 

pastrimit të parave dhe financimit të terrorizmit, ai është i 

detyruar gjatë lidhjes së marrëveshjes nga paragrafi (8) i 

këtij neni ta njoftojë bankën për rrethanën e tillë. Në të 

kundërtën, do të konsiderohet se shfrytëzuesi i mbështetjes 

financiare nuk është bartës i funksionit publik.  

(11) Shfrytëzuesi i mbështetjes financiare sipas nenit 2 

pikat 1), 2), 3), 4), 5), 6), 7), 8) dhe 9) të këtij ligji, me 

shënimin e NVAQ-së në faqen e internetit 

www.kupuvamdomasno.gov.mk, kontrollon se nëpërmjet 

së cilës bankë do t'i shpërndahet mbështetja financiare dhe 

lartësia e mbështetjes financiare. 

(12) Në afat prej pesë ditësh nga dita e dorëzimit të 

kryer të Listës përfundimtare të shfrytëzuesve të 

mbështetjes financiare nga paragrafi (7) i këtij neni, 

Sekretariati i Përgjithshëm i Qeverisë së Republikës së 
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Maqedonisë së Veriut kryen pagesën e mjeteve për 

mbështetjen financiare të bankave nga paragrafi (1) i këtij 

neni në lartësinë e përcaktuar për secilën bankë veç e veç. 

(13) Banka e paragrafit (1) të këtij neni, mbështetjen 

financiare e shpërndan në llogarinë e transaksionit të 

shfrytëzuesve të mbështetjes financiare nga Lista 

përfundimtare e shfrytëzuesve të mbështetjes financiare 

sipas paragrafit (7) të këtij neni në afat sa më të shkurtër të 

mundshëm, ndërkaq më së voni në afat prej tri ditësh nga 

dita e pagesës së kryer të mjeteve nga Sekretariati i 

Përgjithshëm i Qeverisë së Republikës së Maqedonisë së 

Veriut, për klientët ekzistues të bankës, nëse kanë kryer 

përditësim të rregullt të të dhënave. Për klientët ekzistues - 

shfrytëzues të mbështetjes financiare, të cilët nuk kanë 

kryer përditësim të të dhënave në përputhje me rregullat 

ligjore, pagesa do të bëhet në afat prej tri ditësh pas 

përditësimit të kryer të të dhënave. Për shfrytëzuesit e 

mbështetjes financiare të cilët kanë nevojë të hapin llogari 

të transaksionit në bankën së paragrafit (1) të këtij neni, 

pagesa do të bëhet në afat prej tri ditësh pas hapjes së 

llogarisë së transaksionit në bankë. 

(14) Personi fizik, i cili i përmbush kushtet, ndërkaq 

nuk ka marrë mbështetje financiare, mund të parashtrojë 

prapësim, në afat prej tri ditësh nga dita e publikimit të 

listës sipas paragrafit (6) të këtij neni, në faqen e internetit 

www.kupuvamdomasno.gov.mk, duke e shënuar NVAQ-

në, emrin dhe mbiemrin, adresën e vendbanimit, komunën, 

e-mailin dhe kategorinë e personave-shfrytëzues të 

mbështetjes financiare për të cilën i përmbush kushtet. 

(15) Sekretariati i Përgjithshëm i Qeverisë së 

Republikës së Maqedonisë së Veriut, pas spërfundimit të 

afatit për parashtrimin e tyre, prapësimet do t'i dorëzojë në 

institucionin e nenit 3, paragrafët (1), (2), (3), (4), (5), (6) , 

(7), (8) dhe (9) të këtij ligji në përputhje me kategorinë që e 

ka theksuar personi fizik në prapësim. Institucioni 

kompetent ka për detyrë ta njoftojë Sekretariatin e 

Përgjithshëm të Qeverisë së Republikës së Maqedonisë së 

Veriut në afat prej tri ditësh nga dita e pranimit të 

prapësimeve. 

(16) Sekretariati i Përgjithshëm i Qeverisë së 

Republikës së Maqedonisë së Veriut do t'i njoftojë 

parashtruesit e prapësimeve të miratuara në afat prej dhjetë 

ditë nga dita e parashtrimit të prapësimit. 

(17) Dorëzimi i prapësimit me postë nuk është i lejuar. 

 

Neni 5 

(1) Mbështetja financiare sipas nenit 1 paragrafi (2) të 

këtij ligji është shumë e njëhershme që paguhet në 

llogarinë e transaksionit të personit shfrytëzues të 

mbështetjes financiare nëpërmjet bankës së nenit 4 

paragrafi (1) të këtij ligji, edhe atë: 

- Qytetarët me të ardhura të ulëta-shfrytëzues të 

mbështetjes financiare do të marrin mbështetje të 

njëhershme financiare në shumë prej 6,000 denarë për 

person;  

- Pensionistët-shfrytëzues të mbështetjes financiare do 

të marrin mbështetje të njëhershme financiare në shumë 

prej 6,000 denarë për person;  

- Shfrytëzuesit e së drejtës për sigurim social të 

personave të moshuar do të marrin mbështetje të 

njëhershme financiare në shumë prej 6,000 denarë për 

person;  

- Të rinjtë-shfrytëzues të mbështetjes financiare do të 

marrin mbështetje të njëhershme financiare në shumë prej 

6,000 denarë për person;  

- Prindërit vetmbajtës-shfrytëzues të mbështetjes 

financiare do të marrin mbështetje të njëhershme financiare 

në shumë prej 6,000 denarë për person;  

- Fëmijët pa prindër dhe kujdes prindëror-shfrytëzues të 

mbështetjes financiare do të marrin mbështetje të 

njëhershme financiare në shumë prej 6,000 denarë për 

person; 

- Artistët-shfrytëzues të mbështetjes financiare do të 

marrin mbështetje të njëhershme financiare në shumë prej 

6,000 denarë për person;  

- Punëtorët e filmit-shfrytëzues të mbështetjes 

financiare do të marrin mbështetje të njëhershme financiare 

në shumë prej 6,000 denarë për person dhe 

- Artistët e estradës-shfrytëzues të mbështetjes 

financiare do të marrin mbështetje të njëhershme financiare 

në shumë prej 6,000 denarë për person. 

(2) Mbështetjen financiare të zbatuar sipas paragrafit (1) 

të këtij neni shfrytëzuesit e mbështetjes financiare do ta 

shfrytëzojnë ekskluzivisht për blerjen e produkteve dhe 

shërbimeve maqedonase në periudhën nga dita e pranimit të 

mjeteve në llogarinë e transaksionit deri më 25.12.2020.  

(3) Shuma përmbledhëse e mjeteve të pashpërndara në 

para nga mbështetja e marrë financiare, banka ka për 

detyrë t'i kthejë në llogarinë e buxhetit në afat prej tri 

ditësh pas përfundimit të afatit nga paragrafi (2) i këtij 

neni, pa arkëtimin e shpenzimeve për transaksionin e kryer. 

(4) Nëse personi shfrytëzues i mbështetjes financiare e 

ka të bllokuar llogarinë e transaksionit, banka e nenit 4 

paragrafi (1) të këtij ligji, me kërkesë të tij do t’i hapë 

llogari të veçantë dedikuese  dhe  e cila do të përjashtohet 

nga përmbarimi në çfarëdolloj baze. 

(5) Të dhënat e mbledhura dhe të përpunuara ruhen në 

afatet e përcaktuara me regulloren ligjore përkatëse.  

 

Neni 6 

Mbështetja financiare e zbatuar në përputhje me 

dispozitat e këtij ligji, nuk tatimohet me tatimin mbi të 

ardhurat personale në përputhje me Ligjin e Tatimit mbi të 

Ardhurat Personale. 

 

Neni 7 

Personat që kanë marrë mbështetje financiare në 

përputhje me Dekretin me fuqi ligjore për mbështetjen 

financiare të qytetarëve dhe të të punësuarve me të ardhura 

të ulëta, të rinjve dhe punëtorëve shëndetësorë duke lëshuar 

kartelë pagesore debitore për blerjen e produkteve dhe të 
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shërbimeve maqedonase gjatë gjendjes së jashtëzakonshme 

("Gazeta Zyrtare e Republika e Maqedonisë së Veriut” nr. 

137/20, 147/20, 151/20, 156/20, 157/20 dhe 169/20) nuk 

mund të shfrytëzojnë mbështetje financiare në përputhje 

me këtë ligj. 

 

Neni 8 

Mbikëqyrje inspektuese mbi zbatimin e dispozitave të 

këtij ligji kryen Inspektorati Shtetëror i Tregut dhe 

Drejtoria e të Hyrave Publike në përputhje me kompetencat 

e tyre të përcaktuara me ligj.  

 

Neni 9 

Aktet nënligjore të përcaktuara me këtë ligj do të 

miratohen në afat prej pesë ditësh nga hyrja në fuqi e këtij 

ligji.  

 

Neni 10 

Ky ligj hyn në fuqi ditën e botimit në “Gazetën Zyrtare 

të Republikës së Maqedonisë së Veriut”. 

__________ 

3927. 

Врз основа на членот 75, ставови 1 и 2 од Уста-

вот на Република Северна Македонија, претседате-

лот на Република Северна Македонија и претседате-

лот на Собранието на Република Северна Македони-

ја издаваат 

 

У К А З 

ЗА ПРОГЛАСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ДОПОЛНУ-

ВАЊЕ НА ЗАКОНОТ  ЗА ДАНОЧНА ПОСТАПКА 

 

Се прогласува Законот за дополнување на Законот 

за даночна постапка, 

што Собранието на Република Северна Македонија 

го донесе на седницата одржана на 5 декември 2020 го-

дина. 

  

Бр. 08-4356/1 Претседател на Република 

5 декември 2020 година Северна Македонија, 

Скопје Стево Пендаровски, с.р. 

                                

Претседател 

на Собранието на Република 

Северна Македонија, 

м-р Talat Xhaferi, с.р. 

 

З А К О Н 

ЗА ДОПОЛНУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ДАНОЧНА  

ПОСТАПКА 

 

Член 1 

Во Законот за даночна постапка („Службен весник 

на Република Македонија“ број 13/2006, 88/2008, 

159/2008, 105/2009, 133/2009, 145/10, 171/10, 53/11, 

39/12, 84/12, 187/13, 15/15, 97/15, 129/15, 154/15, 23/16 

и 35/18 и „Службен весник на Република Северна Ма-

кедонија“ број 275/19),  по членот 123 се додава нов 

наслов и нов член 123-а, кои гласат: 

 

„Посебни одредби за камата 

 

Член 123-а 

По исклучок од членот 123 став (1) од овој закон за 

износот на помалку или повеќе платениот данок и спо-

редните даночни давачки освен каматата се пресметува 

и наплатува камата во висина од 0,015%, за секој ден 

задоцнување.“. 

 

Член 2 

Одредбите од членот 123-а од овој закон ќе се при-

менуваат од денот на влегувањето во сила на овој за-

кон до 31 март 2021 година. 

 

Член 3 

Овој закон влегува во сила со денот на објавување-

то во „Службен весник на Република Северна Македо-

нија“. 

__________ 

 

L I GJ 

PËR PLOTËSIMIN E LIGJIT TË PROCEDURËS 

TATIMORE 

 

Neni 1 

Në Ligjin e Procedurës Tatimore (“Gazeta Zyrtare e 

Republikës së Maqedonisë” numër 13/06, 88/08, 159/08, 

105/09, 133/09, 145/10, 171/10, 53/11, 39/12, 84/12, 

187/13, 15/15, 97/15, 129/15, 154/15, 23/16, 35/18 dhe 

“Gazeta Zyrtare e Republikës së Maqedonisë së Veriut” 

numër 275/19) pas nenit 123 shtohet titull i ri dhe nen i ri 

123-a siç vijon: 

 

“Dispozita të posaçme për kamatë” 

 

Neni 123-а 

Me përjashtim të nenit 123 paragrafi (1) të këtij ligji, 

për shumën e tatimit dhe të taksave tatimore dytësore të 

paguara më pak ose më shumë, përveç kamatës, llogaritet 

dhe arkëtohet kamata në lartësi prej 0,015%“ për çdo ditë 

vonese. 

 

Neni 2 

Dispozitat e nenit 123-a të këtij ligji do të zbatohen nga 

dita e hyrjes në fuqi të këtij ligji deri më 31 mars 2021. 

 

Neni 3 

Ky ligj hyn në fuqi ditën e botimit në “Gazetën Zyrtare 

të Republikës së Maqedonisë së Veriut”. 
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3928. 

Врз основа на членот 75, ставови 1 и 2 од Уставот 

на Република Северна Македонија, претседателот на 

Република Северна Македонија и претседателот на Со-

бранието на Република Северна Македонија издаваат 

 

У К А З 

ЗА ПРОГЛАСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ИЗМЕНУВАЊЕ 

И ДОПОЛНУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ТРГОВСКИТЕ  

ДРУШТВА (*) 

 

Се прогласува Законот за изменување и дополнува-

ње на Законот за трговските друштва (*), 

што Собранието на Република Северна Македонија го 

донесе на седницата одржана на 5 декември 2020 година. 

  

Бр. 08-4351/1   Претседател на Република 

5 декември 2020 година Северна Македонија, 

Скопје Стево Пендаровски, с.р. 

                                

Претседател 

на Собранието на Република 

Северна Македонија, 

м-р Talat Xhaferi, с.р. 
 

З А К О Н 

ЗА ИЗМЕНУВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА 

ЗАКОНОТ ЗА ТРГОВСКИТЕ ДРУШТВА (
*
) 

 
Член 1 

Во Законот за трговските друштва („Службен вес-

ник на Република Македонија“ број 28/2004, 84/2005, 

25/2007, 87/2008, 42/10, 48/10, 24/11, 166/12, 70/13, 

119/13, 120/13, 187/13, 38/14, 41/14, 138/14, 88/15, 

192/15, 6/16, 30/16, 61/16, 64/18 и 120/18) по членот 384 

се додава наслов и нов член 384-а, кои гласат: 

 

„Изјава за примена на кодекс за корпоративно  

управување 
 

Член 384-а 

(1) Надзорниот одбор, односно неизвршните члено-

ви на одборот на директори, на акционерско друштво-

то чии акции котираат на берзата, се должни да обезбе-

                            

(*) Со овој закон се врши усогласување со: 

- ДИРЕКТИВА 2005/56/EЗ на Европскиот парламент и на Сове-

тот од 26 октомври 2005 година за прекуграничното спојување на 

друштвата со ограничена одговорност CELEX бр.32005L056, која 

е заменета со ДИРЕКТИВА (ЕУ) 2017/1132 НА ЕВРОПСКИОТ 

ПАРЛАМЕНТ И НА СОВЕТОТ од 14 јуни 2017 година во врска 
со одредени аспекти од законот за трговски друштва (кодифици-

ран текст), Наслов II, Поглавје II-Прекугранично спојување 

CELEX бр.32017L1132 и 
- ДИРЕКТИВА  ЕУ 2013/34 на Европскиот парламент и на Сове-

тот од 26 јуни 2013 година за годишните финансиски извештаи, 

консолидираните финансиски извештаи и поврзаните извештаи за 
одредени типови трговски друштва, со која се менува Директива-

та 2006/43 /ЕЗ на Европскиот парламент и на Советот и се заме-

нува Директивата 78/660/ ЕЕЗ и 83/349/ЕЕЗ CELEX бр. 
02013L0034-20141211. 

дат органот на управување во посебен дел од годишни-

от извештај за работењето на друштвото  да даде изјава 

за примена на кодексот за корпоративно управување. 

(2) Изјавата за примена на кодексот за корпоратив-

но управување од ставот (1) на овој член е составен дел 

на годишниот извештај за работењето на акционерско 

друштвото чии акции котираат на берзата.  

(3) Изјавата од ставот (2) на овој член содржи:  

1) известување за кодексот за корпоративно управу-

вање кој друштвото го применува, како и местото каде 

што текстот на Кодексот е јавно достапен; 

2) известувања за примената на корпоративното уп-

равување од страна на друштвото кое го применува ко-

дексот, а особено оние кои изречно не се пропишани со 

закон и 

3) отстапувања од правилата на кодексот за корпо-

ративно управување од точката 1) на овој став, ако так-

ви отстапувања постојат и образложение за таквите от-

стапувања.“. 

 

Член 2 

Во членот 415-а по ставот (3) се додава нов став (4), 

кој гласи: 

„(4) Покрај активностите наведени во ставот (3) на 

овој член, службата за внатрешна ревизија во акцио-

нерско друштвото чии акции котираат на берзата врши 

постојана и целосна ревизија на законитоста, правил-

носта и ажурноста на работењето на друштвото и пре-

ку следење на усогласеноста на организацијата и деј-

ствувањето на друштвото во согласност со кодексот за 

корпоративно управување.“. 

Ставовите (4), (5) и (6) стануваат ставови (5), (6) и 

(7).  

 

Член 3 

Во насловот на Десетата глава, зборовите: „СО 

ДРУШТВА ОД ЕВРОПСКАТА УНИЈА“ се бришат. 

 

Член 4 

Во членот 537-а се додаваaт два нови ставa (2) и (3), 

кои гласат: 

„(2) Одредбите од ставот (1) на овој член се приме-

нуваат доколку друштвото кое настанува како резултат 

на таквото прекугранично спојување е основано сог-

ласно овој закон и има регистрирано седиште во Ре-

публика Северна Македонија. 

(3) Одредбите од членовите 537-а, 537-б, 537-в, 

537-г, 537-д, 537-ѓ, 537-е, 537-ж, 537-з, 537-ѕ, 537-и, 

537-ј, 537-к и 537-л од овој закон се применуваат и ако 

едно од споените друштва е основано во согласност со 

закон и со регистрирано седиште во држава која не е 

членка на Европската унија, под услов друштвото кое 

настанува како резултат на таквото прекугранично спо-

јување да биде основано согласно овој закон и да има 

регистрирано седиште во Република Северна Македо-

нија.“. 



7 декември 2020  Бр. 290 - Стр. 17 

 
 

Член 5 

Во членот 537-ѓ по ставот (3) се додаваат шест нови 

става (4), (5), (6), (7), (8) и (9), кои гласат: 

„(4) Доколку друштвото овозможи бесплатен пристап 

на јавноста, до предлогот со условите за прекугранично 

спојување, заедно со податоците од ставот (2) на овој 

член, кои за таа цел се објавени на интернет страната на 

друштвото, во времетраење континуирано од најмалку 

еден месец, пред денот на состанокот на собирот на сод-

ружници, односно на седницата на собранието на друш-

твото на кои ќе се одлучи дали ќе се прифати, или ќе се 

отфрли предлогот со условите за прекугранично споју-

вање, истите нема потреба да бидат објавени на начин ут-

врден во ставот (1) на овој член. 

(5) За континуираниот и непрекинат пристап до ин-

тернет страната од ставот (4) на овој член, како и за ав-

тентичноста на документите објавени на истата, одго-

ворноста ја сноси друштвото сопственик на интернет 

страната. 

(6) Доколку друштвото го објави предлогот со ус-

ловите на својата интернет страна, истото доставува 

известување до трговскиот регистар кој го води Цен-

тралниот регистар, за да се изврши објавата. Во извес-

тувањето се наведува формата, називот и регистрира-

ното седиште на македонското друштвото кое учеству-

ва во прекуграничното спојување, датумот на објавува-

ње на интернет страната на друштвото на  предлогот со 

условите  за прекугранично спојување, со податоците 

од ставот (2) на овој член, точниот назив на интернет 

страната на друштвото на која е извршено објавување-

то на податоците и укажување дека истите бесплатно 

се достапни до јавноста.  

(7) Известувањето од ставот (6) на овој член, вед-

наш се објавува на интернет страната на Централниот 

регистар. 

(8) Објавувањето на предлогот со условите од ста-

вот (4) на овој член, се смета за започнато, од датумот 

на објавувањето на известувањето од страна на Цен-

тралниот регистар, кое треба да биде извршено најмал-

ку еден месец, пред денот на одржување на состанокот 

на собирот на содружници, односно на седницата на 

собранието на друштвото. 

(9) Друштвото има обврска, на својата интернет 

страна да ги чува информациите од ставот (4) на овој 

член, по одржувањето на собирот на содружници, од-

носно на собранието на друштвото, се до денот на из-

давање на решението за упис во трговскиот регистар 

според членот 537-и од овој закон. Во случај на прив-

ремен прекин во пристапот до информациите објавени 

на интернет страната на друштвото, поради технички 

или други причини, одговорноста ја сноси друш-

твото.“, 

 

Член 6 

Во членот 537-л во ставот (1) бројот „6“ се замену-

ва со бројот „5“. 

Член 7 

По членот 537-л се додаваaт два нови наслови и два 

нови члена 537-љ и 537-м, кои гласат: 

 

„Учество на вработените 

 

Член 537-љ 

(1) За учеството на вработените во одлучувањето во  

друштвото кое настанува како резултат на прекугра-

нично спојување, со регистрирано седиште во Репуб-

лика Северна Македонија се применува овој закон, без 

да е во спротивност со ставот (2) на овој член.  

(2) Овој закон нема да се применува, доколку нај-

малку едно од друштвата предмет на спојување, шест 

месеци пред објавување на предлогот со условите за 

прекугранично спојување според членот 537-ѓ од овој 

закон, има просечен број на вработени, кој надминува 

500-тини и функционира според системот за учество на 

вработените во согласност со членот 35 од Законот за 

европско друштво.   

(3) Овој закон нема да се применува, доколку зако-

ните кое се применуваат над друштвото настанато со 

прекугранично спојување не: 

- предвидуваат најмалку исто ниво на учество на 

вработените кое се применува во соодветните друштва 

кои се спојуваат, измерено со критериумот за пропор-

ционалност на претставниците на вработените меѓу 

членовите во управниот или надзорниот орган, или 

нивните тела, или од групата за управување која ги 

покрива профитните одделенија на друштвото, во кои 

вработените имаат право на претставници или 

- предвидува вработените во седиштето на друш-

твото настанато со прекуграничното спојување, а чие 

седиште е во Република Северна Македонија  ги имаат 

истите права за учество како и на тие вработени во 

државата членка, каде друштвото коешто е настанато 

со прекугранично спојување има свое регистрирано се-

диште.  

(4) Во случаите од ставовите (2) и (3) на овој член, 

учеството на вработените во одлучувањето во друш-

твото настанато со прекугранично спојување е уредено 

во ставовите (5), (6) и (7) на овој член, а во согласност 

со принципите и процедурите утврдени во член 13,  

член 36 ставoви 1 и 2, член 37,  член 38, член 39 ставо-

ви 1, 2 и 3, член 40 ставови 1 и 2, член 41, член 43, член 

44 став 1, член 49 каде што во ставот 1 точка 2 процен-

туалниот износ од 25% се зголемува на 33%, член 50,  

член 51, член 52 и член 54 од Законот за европско 

друштво. 

(5) Во примената на принципите и процедурите од 

ставот 4 на овој член: 

а) надлежниот орган од компаниите кои се спојува-

ат има право да избере, без претходно спроведување 

преговори, да бидат директно предмет на стандардните 

правила кои се однесуваат на ставот (4) алинеја 6 на 

овој член, како што е пропишано со законодавството 
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на земјата–членка во којашто друштвото настанато ка-

ко резултат на прекугранично спојување има регистри-

рано седиште и  ги прифаќа тие правила од датумот на 

регистрирањето и 

б) посебното преговарачко тело има право да од-

лучи, со двотретинско мнозинство од своите претстав-

ници кои претставуваат најмалку две третини од врабо-

тените, вклучувајќи ги гласовите на членовите кои ги 

претставуваат вработените, во најмалку две различни 

земји членки, да не започнат со преговори или да ги 

прекинат преговорите кои веќе се отпочнати и да се по-

викаат на правилата за учество кои се на сила во земја-

та членка, каде што регистрираното седиште на друш-

твото резултат на прекуграничното спојување ќе биде 

сместено.  

(6) Доколку едно од друштвата што се спојуваат, 

работи според системот за учество на вработените, 

друштвото настанато со прекуграничното спојување ќе 

биде управувано според таквиот систем, во согласност 

со правилата од ставовите (2) и (3) на овој член,  со тоа 

што истото има обврска да ја преземе правната форма 

којашто овозможува реализирање на правата за учес-

тво. 

(7) Доколку друштвото настанато со прекугранично 

спојување функционира според системот на учество на 

вработените, истото има обврска да преземе мерки за 

да обезбеди дека правата за учество на вработените се 

заштитени во случај на следни домашни спојувања за 

период од три години, откако прекуграничното споју-

вање има станато ефективно, со примена на mutatis 

mutandis правилата утврдени со овој член. 

 

Заштита на лични податоци 

 

Член 537-м 

Обработката на личните податоци која се спроведу-

ва во контекст на одредбите за прекугранично спојува-

ње од овој закон, се врши во согласност со  прописите 

за заштита на личните податоци.“. 

 

Член 8 

По членот 605-г се додава нов член 605-д, кој гласи: 

 

„Член 605-д 

(1) Глоба во износ од 1.000 до 2.000 евра во денарска 

противвредност за мал трговец, глоба во износ од 3.000 

до 6.000 евра во денарска противвредност  за среден тр-

говец и глоба во износ од 5.000 до 10.000 евра во денар-

ска противвредност за голем трговец, ќе му се изрече за 

прекршок на акционерско друштвото чии акции котира-

ат на берзата, доколку органот на управување не даде  

изјава за примена на кодексот за корпоративно управу-

вање, во согласност со членот 384-а од овој закон. 

(2) Глоба во износ од 100 до 500 евра во денарска 

противвредност ќе им се изрече на членовите на над-

зорниот одбор, односно на неизвршните членови на од-

борот на директори во акционерското друштво, докол-

ку постапат спротивно на обврската од членот 384-а 

став (1). 

(3) Глоба во износ од 100 до 500 евра во денарска 

противвредност ќе им се изрече на членовите на управ-

ниот одбор, односно на извршните членови на одборот 

на директори во акционерското друштво, кои нема да 

дадат изјава за примена на кодексот за корпоративно 

управување, во согласност со членот 384-а од овој за-

кон. 

(4) Комисијата за хартии од вредност може да под-

несува барање за поведување прекршочна постапка за 

прекршоците од овој член.“ 

 

Член 9 

Во Законот за изменување и дополнување на Зако-

нот за трговските друштва („Службен весник на Репуб-

лика Македонија“ број 48/10), членот 34 се брише.  

                                                                     

Член 10 

Одредбите од членот 7 од овој закон, со кои се до-

дава нов член 537-љ, ќе започнат да се применуваат од 

денот кога Република Северна Македонија ќе стекне 

статус полноправен член во Европската унија. 

 

Член 11 

Овој закон влегува во сила осмиот ден од денот на 

објавувањето во „Службен весник на Република Север-

на Македонија“. 

__________ 

 

L I GJ 

PËR NDRYSHIMIN DHE PLOTËSIMIN E LIGJIT TË 

SHOQËRIVE TREGTARE (
*
) 

 

Neni 1 

          Në  Ligjin e Shoqërive Tregtare (“Gazeta Zyrtare 

e Republikës së Maqedonisë” numër 28/2004, 84/2005, 

25/2007, 87/2008, 42/10, 48/10, 24/11, 166/12, 70/13, 

119/13, 120/13, 187/13, 38/14, 41/14, 138/14, 88/15, 

192/15, 6/16, 30/16, 61/16, 64/18 dhe 120/18) pas nenit 

384 shtohet nen i ri 384-a, siç vijon: 

                            

(
*
) Me këtë ligj bëhet harmonizim me: 

-DIREKTIVËN 2005/56/KE të Parlamentit Europian dhe të Këshillit,  

datë 26 korrik 2005, për bashkim ndërkufitar të shoqërive me 

përgjegjësi të kufizuar CELEX  numër 32005L056, e cila është 

zëvendësuar me DIREKTIVËN (BE) 2017/1132 TË PARLAMENTIT 

EUROPIAN DHE TË KËSHILLIT, datë 14 qershor 2017, lidhur me 

aspekte  të caktuara të Ligjit të Shoqërive Tregtare  (tekst i 

kodifikuar), Titulli  II, Kreu II-Bashkimi ndërkufitar CELEX numër 

32017L1132 dhe 

- DIREKTIVËN  BЕ 2013/34 KE të Parlamentit Europian dhe të 

Këshillit, datë 26 qershor 2013, për raportet financiare vjetore, 

raportet financiare të konsoliduara dhe raportet e lidhura për tipe të 
caktuar të shoqërive tregtare, me të cilën ndryshohet Direktiva  

2006/43 /KЕ  e Parlamentit Europian dhe e Këshillit  dhe 

zëvendësohet Direktiva  78/660/ KЕЕ dhe 83/349/KЕЕ CELEX 
numër 02013L0034-20141211. 
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“Deklaratë për zbatimin e kodit të menaxhimit 

korporativ 

 

Neni 384-а 

(1) Këshilli Mbikëqyrës, përkatësisht anëtarët 

joekzekutivë të Këshillit të drejtorëve, të shoqërisë 

aksionare aksionet e së cilës janë të kuotuara në bursë, janë 

të obliguar që të sigurojnë se organi drejtues, në një pjesë 

të veçantë të raportit vjetor për punën e shoqërisë, të japë 

deklaratë për zbatimin e kodit të menaxhimit korporativ. 

(2) Deklarata për zbatimin e kodit të menaxhimit 

korporativ nga paragrafi (1) i këtij neni është pjesë 

përbërëse e raportit vjetor për punën e shoqërisë aksionare 

aksionet e së cilës janë të kuotuara në bursë.  

(3) Deklarata e paragrafit (2) të këtij neni përmban:  

1) njoftim për kodin e menaxhimit korporativ të cilin e 

zbaton shoqëria, si dhe vendin ku teksti i kodit është i 

kapshëm publikisht; 

2) njoftime për zbatimin e menaxhimit korporativ nga 

ana e shoqërisë e cila e zbaton kodin dhe veçanërisht ato që 

nuk janë të përcaktuara në mënyrë eksplicite me ligj dhe 

3) shmangie nga rregullat e kodit të menaxhimit 

korporativ të pikës 1) të këtij paragrafi, nëse ekzistojnë 

shmangie të tilla dhe arsyetim për shmangiet e tilla. “. 

 

Neni 2 

Në nenin 415-a, pas paragrafit (3) shtohet paragraf i ri 

(4), siç vijon: 

“(4) Krahas aktiviteteve të theksuara në paragrafin (3) 

të këtij neni, shërbimi i revizionit të brendshëm në 

shoqërinë aksionare aksionet e së cilës kuotojnë në bursë, 

kryen kontroll të përhershme dhe të plotë të ligjshmërisë, 

rregullsisë dhe afateve kohore të shoqërisë dhe duke 

përcjellë pajtueshmërinë e organizatës dhe veprimin e 

shoqërisë në përputhje me kodin e menaxhimit 

korporativ.“. 

Paragrafët (4), (5) dhe (6) bëhen paragrafë (5), (6) dhe 

(7).  

 

Neni 3 

Në titullin e kapitullit Dhjetë, fshihen fjalët: “ME 

SHOQËRI NGA BASHKIMI EUROPIAN”. 

 

Neni 4 

Në nenin 537-a shtohen dy paragrafë të rinj (2) dhe (3) 

siç vijon: 

“(2) Dispozitat e paragrafit (1) të këtij neni zbatohen 

nëse shoqëria që shfaqet si rezultat i bashkimit të tillë 

ndërkufitar është themeluar në përputhje me këtë ligj dhe 

ka seli të regjistruar në Republikën e Maqedonisë së 

Veriut. 

(3) Dispozitat e neneve 537-a, 537-b, 537-v, 537-g, 

537-d, 537-gj, 537-e, 537-zh, 537-z, 537-x, 537-i, 537-j, 

537-k dhe 537-ll të këtij ligji do të zbatohen edhe nëse 

njëra nga shoqëritë e bashkuara është themeluar në 

përputhje me ligjin dhe me seli të regjistruar në shtet që 

nuk është anëtar i Bashkimit Europian, me kusht që 

shoqëria që krijohet si rezultat i bashkimit të tillë 

ndërkufitar të themelohet në përputhje me këtë ligj dhe të 

ketë seli të regjistruar në Republikën e Maqedonisë së 

Veriut.“. 

 

Neni 5 

Në nenin 537-gj pas paragrafit (3) shtohen gjashtë 

paragrafë të rinj (4), (5), (6), (7), (8)  dhe (9) siç vijon: 

“(4) Nëse ndërmarrja siguron qasje falas të publikut, në 

propozimin me kushtet për bashkim ndërkufitar, së bashku 

me të dhënat nga paragrafi (2) i këtij neni, të cilat për atë 

qëllim publikohen në faqen e internetit të shoqërisë, në 

kohëzgjatje të vazhdueshme prej të paktën një muaj, para 

ditës së mbledhjes së bashkëpronarëve, përkatësisht në 

mbledhjen e kuvendit të shoqërisë në të cilin do të 

vendoset nëse do të pranohet, ose të refuzohet propozimi 

me kushtet për bashkim ndërkufitar, të njëjtat nuk kanë 

nevojë të publikohen në mënyrë të përcaktuar sipas 

paragrafit (1) të këtij neni. 

(5) Për qasjen e vazhdueshme dhe të pandërprerë në 

faqen e internetit të paragrafit (4) të këtij neni, si dhe 

për autenticitetin e dokumenteve të publikuara në të, 

përgjegjësinë e mban shoqëria pronare e faqes së 

internetit. 

(6) Nëse shoqëria e publikon propozimin me kushtet në 

faqen e saj të internetit, e njëjta duhet të paraqesë njoftim 

në regjistrin tregtar të mbajtur nga Regjistri Qendror, në 

mënyrë që të bëhet publikimi. Njoftimi duhet të përmbajë 

formën, emrin dhe selinë e regjistruar të ndërmarrjes 

maqedonase e cila merr pjesë në bashkimin ndërkufitar, 

datën e publikimit në faqen e internetit të shoqërisë të 

propozimit me kushtet për bashkimin ndërkufitar, me të 

dhënat sipas paragrafit (2) të këtij neni, emrin e saktë të 

faqes së internetit të shoqërisë në të cilën është kryer 

publikimi i të dhënave dhe tregon se ato janë në 

dispozicion të publikut, pa pagesë.  

(7) Njoftimi i paragrafit (6) të këtij neni, publikohet 

menjëherë në faqen e internetit të Regjistrit Qendror. 

(8) Publikimi i propozimit me kushtet sipas paragrafit 

(4) të këtij neni, konsiderohet i filluar, nga data e 

publikimit të njoftimit nga Regjistri Qendror, i cili duhet të 

kryhet së paku një muaj para ditës së mbajtjes së mbledhjes 

së takimit të bashkëpronarëve, përkatësisht në mbledhjen e 

kuvendit të shoqërisë. 

(9) Shoqëria është e obliguar që, në faqen e saj të 

internetit, t’i ruajë informacionet nga paragrafi (4) i këtij 

neni, pas mbajtjes së takimit të bashkëpronarëve, 

përkatësisht të mbledhjes së shoqërisë, deri në ditën e 

lëshimit të aktvendimit për regjistrim në regjistrin tregtar 

sipas neni 537-i të këtij ligji. Në rast të ndërprerjes së 

përkohshme të informatave të publikuara në faqen e 

internetit të shoqërisë, për arsye teknike ose arsye të tjera, 

përgjegjësinë e mban shoqëria.“ 
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Neni 6 

Në nenin 537-ll pas paragrafit (1) numri “6” 

zëvendësohet me numrin “5”: 

 

Neni 7 

Pas nenit 537-ll shtohen dy tituj të ri 537-l dhe 537-m 

siç vijon: 

 

“Pjesëmarrja e të punësuarve 

 

Neni 537-l 

(1) Për pjesëmarrjen e të punësuarve në vendimmarrjen 

në shoqërinë që ndodh si rezultat i bashkimit ndërkufitar, 

me seli të regjistruar në Republikën e Maqedonisë së 

Veriut, zbatohet ky ligj, pa qenë në kundërshtim me 

paragrafin (2) të këtij neni.  

(2) Ky ligj nuk do të zbatohet, nëse të paktën një nga 

shoqëritë që janë objekt i bashkimit, gjashtë muaj para 

shpalljes së propozimit me kushtet për bashkimin 

ndërkufitar sipas nenit 537-gj të këtij ligji, ka një numër 

mesatar të të punësuarve, i cili tejkalon 500 dhe funksionon 

sipas sistemit për pjesëmarrjen e të punësuarve në 

përputhje me nenin 35 të Ligjit të Shoqërive Europiane.   

(3) Ky ligj nuk do të zbatohet nëse ligjet që zbatohen 

mbi shoqërinë e formuar me bashkim ndërkufitar nuk: 

-parashikojnë të paktën të njëjtin nivel të pjesëmarrjes 

së punonjësve që zbatohet në shoqëritë adekuate të cilat 

bashkohen, të matur me kriterin e përpjestueshmërisë së 

përfaqësuesve të punonjësve midis anëtarëve në organin 

drejtues ose mbikëqyrës, ose organeve të tyre, ose të grupit 

për menaxhim që mbulon seksionet profitabile të 

shoqërisë, në të cilën punonjësit kanë të drejtë për 

përfaqësues ose 

-parashikon që punonjësit në selinë e shoqërisë të 

formuar nga bashkimi ndërkufitar, selia e së cilës është në 

Republikën e Maqedonisë së Veriut kanë të njëjtat të drejta 

për të marrë pjesë si ata punonjës në shtetin anëtar, ku 

shoqëria e cila është formuar me bashkimin ndërkufitar ka 

zyrën e saj të regjistruar.  

(4) Në rastet sipas paragrafëve (2) dhe (3) të këtij neni, 

pjesëmarrja e të punësuarve në vendimmarrjen në 

shoqërinë e bërë nga bashkimi ndërkufitar është rregulluar 

në paragrafët (5), (6) dhe (7) të këtij neni dhe në përputhje 

me parimet dhe procedurat e përcaktuara sipas nenit 13, 

nenit 36, paragrafët 1 dhe 2, nenit 37, nenit 38, nenit 39, 

paragrafët 1, 2 dhe 3, nenit 40, paragrafët 1 dhe 2, nenit 41, 

nenit 43, nenit 44, paragrafi 1, nenit 49 ku në paragrafin 1 

pika 2 shuma e përqindjes prej 25% rritet në 33%, nenit 50, 

nenit 51, nenit 52 dhe nenit 54 të Ligjit të Shoqërive 

Europiane. 

(5) Në zbatimin e parimeve dhe të procedurave të 

paragrafit 4 të këtij neni: 

a) organi kompetent i kompanive të cilat bashkohen ka 

të drejtë të zgjedhë, pa negociata të zbatuara paraprake, që 

t'i nënshtrohet drejtpërdrejt rregullave standarde të cilat 

kanë të bëjnë me paragrafin (4) nënparagrafi 6 të këtij neni, 

siç është përcaktuar me legjislacionin e shtetit anëtar në të 

cilën shoqëria e formuar si rezultat i bashkimit ndërkufitar 

ka seli të regjistruar dhe i pranon ato rregulla nga data e 

regjistrimit dhe 

(b) trupi i posaçëm negociues ka të drejtë të vendosë 

me shumicën e dy të tretave të përfaqësuesve të tij që 

përfaqësojnë të paktën dy të tretat e të punësuarve, duke 

përfshirë votat e anëtarëve që përfaqësojnë të punësuarit, 

në të paktën dy shtete të ndryshme anëtare, të mos fillojnë 

me negociata ose t’i ndërpresin negociatat të cilat kanë 

filluar tashmë dhe t’u përmbahen rregullave për 

pjesëmarrje të cilat janë në fuqi në shtetin anëtar ku selia e 

regjistruar e shoqërisë si rezultat i bashkimit ndërkufitar do 

të vendoset.  

(6) Nëse njëra nga shoqëritë që bashkohen, punon sipas 

sistemit për pjesëmarrjen e punonjësve, shoqëria e formuar 

me bashkimin ndërkufitar do të menaxhohet sipas një 

sistemi të tillë, në përputhje me rregullat sipas paragrafëve 

(2) dhe (3) të këtij neni, ashtu që e njëjta ka për obligim të 

marrë formën juridike që mundëson realizimin e të drejtave 

për pjesëmarrje. 

(7) Nëse shoqëria e formuar me bashkim ndërkufitar 

funksionon sipas sistemit të pjesëmarrjes së punonjësve, e 

njëjta ka për detyrë që të marrë masa për të siguruar se të 

drejtat e pjesëmarrjes së punonjësve janë të mbrojtura në 

rast të bashkimeve të brendshme në vijim për një periudhë 

prej tre vjetësh, pasi bashkimi ndërkufitar është bërë 

efektiv duke zbatuar rregullat mutatis mutandis të 

përcaktuara me këtë nen. 

 

Mbrojtja e të dhënave personale 

 

Neni 537-m 

Përpunimi i të dhënave personale që zbatohet në 

kontekst me dispozitat për bashkim ndërkufitar të këtij 

ligji, kryhet në përputhje me rregullat e mbrojtjes së të 

dhënave personale. “ 

 

Neni 8 

Pas nenit 605-g shtohet nen i ri 605-d, siç vijon: 

 

“Neni 605-d 

(1) Gjobë në shumën prej 1.000 deri  2.000 euro, në 

kundërvlerë denari, për tregtar të vogël, gjobë në shumën 

prej 3.000 deri  6.000 euro, në kundërvlerë denari, për 

tregtar të mesëm dhe gjobë në vlerë prej 5.000 deri  10.000 

euro, në kundërvlerë denari, për tregtar të madh, do t’i 

shqiptohet për kundërvajtje shoqërisë aksionare aksionet e 

së cilës kotojnë në bursë, nëse organi menaxhues nuk jep 

deklaratë për zbatimin e kodit të menaxhimit korporativ, në 

përputhje me nenin 384-a të këtij ligji. 

(2) Gjobë në shumë prej 100 deri 500 euro, në 

kundërvlerë denari, do t'u shqiptohet anëtarëve të këshillit 

mbikëqyrës, përkatësisht anëtarëve joekzekutivë të këshillit 

të drejtorëve në shoqërinë aksionare, nëse veprojnë në 

kundërshtim me detyrimin sipas nenit 384-a paragrafi (1). 
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(3) Gjobë në shumë prej 100 deri 500 euro, në 

kundërvlerë denari, do t'u shqiptohet anëtarëve të 

këshillit drejtues, përkatësisht anëtarëve ekzekutivë të 

Këshillit të drejtorëve në shoqërinë aksionare, të cilët 

nuk do të japin deklaratë për zbatimin e kodit të 

menaxhimit korporativ, në përputhje me nenin 384 -a të 

këtij ligji. 

(4) Komisioni i Letrave me Vlerë mund të paraqesë 

kërkesë për fillimin e procedurës së kundërvajtjes për 

kundërvajtjet nga ky nen“. 

 

Neni 9 

Në Ligjin për Ndryshimet dhe Plotësimin e Ligjit të 

Shoqërive Tregtare ("Gazeta Zyrtare e Republikës së 

Maqedonisë" numër 48/10), neni 34 fshihet.  

                                                                     

Neni 10 

Dispozitat sipas nenit 7 të këtij ligji, me të cilat 

shtohet nen i ri 537-l, do të fillojnë të zbatohen nga 

dita kur Republika e Maqedonisë së Veriut do të fitojë 

statusin anëtare e plotëfuqishme në Bashkimin 

Europian. 

 

Neni 11 

Ky ligj hyn në fuqi ditën e tetë pas botimit në "Gazetën 

Zyrtare të Republikës së Maqedonisë së Veriut". 

__________ 

3929. 

Врз основа на членот 75, ставови 1 и 2 од Уста-

вот на Република Северна Македонија, претседате-

лот на Република Северна Македонија и претседате-

лот на Собранието на Република Северна Македони-

ја издаваат 

 

У К А З 

ЗА ПРОГЛАСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ИЗМЕ-

НУВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА 

ДАНОКОТ НА ЛИЧЕН ДОХОД 

 

Се прогласува Законот за изменување и дополнува-

ње на Законот за данокот на личен доход,  

што Собранието на Република Северна Македонија 

го донесе на седницата одржана на 5 декември 2020 го-

дина. 

  

Бр. 08-4358/1   Претседател на Република 

5 декември 2020 година Северна Македонија, 

Скопје Стево Пендаровски, с.р. 

                                

Претседател 

на Собранието на Република 

Северна Македонија, 

м-р Talat Xhaferi, с.р. 

З А К О Н 

ЗА ИЗМЕНУВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА  

ЗАКОНОТ ЗА ДАНОКОТ НА ЛИЧЕН ДОХОД 

 

Член 1 

Во Законот за данокот на личен доход („Службен 

весник на Република Македонија“ број 241/18 и 

„Службен весник на Република Северна Македонија” 

број  275/19), во член 12 по точката 19 се додава нова 

точка 19-а), која гласи: 

„19-а) надоместоци на трошоци за превоз и исхрана 

на вработените кои работат ноќно време,  до износите 

утврдени со Законот за работните односи;“. 

По точката 35) се додава нова точка 35-a), која 

гласи: 

„35-a) уплатенa премиja за доброволно здравствено 

осигурување за една календарска година, за вработени 

лица и за обврзник кој остварува доход од самостојна 

дејност, во висина од една просечна месечна бруто-

плата во Република Северна Македонија, објавена во 

јануари во тековната година според податоците од 

Државниот завод за статистика;“. 

Во точката 43) сврзникот „и“ на крајот од речени-

цата се заменува со точка и запирка. 

Точката 44) се менува и гласи: 

„надоместоци на трошоци за хотелско сместување 

(со категорија до четири sвездички), превоз и надомес-

тоци за трошоците за виза, за лица резиденти на Репуб-

лика Северна Македонија кои учествуваат во образов-

ни и научни активности или настани на научни и обра-

зовни институции во земјата и во странство, утврдени 

врз основа на документи за направените трошоци;“. 

По точката 44) се додаваат четири нови точки 45), 

46), 47) и 48), кои гласат: 

„45) платени лабораториски тестови за COVID-19 

за вработени лица во износ до 9.000 денари на годишно 

ниво по вработен; 

46) надоместоци на трошоци за обуки и доквалифи-

кација (стекнување сертификати, лиценци и слично) на 

вработени лица, поврзани со нивното работно место, 

под услов истите да продолжат со работа кај истиот ра-

ботодавач, во временски период утврден со договор; 

47) даден репроматеријал без надоместок (семенски 

материјал и производи за заштита на растенија во раса-

допроизводство), согласно со закон и 

48) ваучер на  активен спортист издаден од Агенци-

јата за млади и спорт, согласно со Законот за спортот.“. 

 

Член 2 

Во член 24 во ставот (1) по зборот „средствата“ се 

додаваат зборовите: „за амортизација”. 

Ставот (3) се менува и гласи: 

„Преостанатата сегашна вредност на средствата кои 

не можат понатaму да се користат можат да се аморти-

зираат во целина независно од пропишаниот век на 

траење, при што за таквата амортизација во целина да 



 Стр. 22 - Бр. 290                                                                             7 декември 2020 
 

влезе како расход при утврдување на основата за ода-

ночување потребна е издадена согласност од Управата 

за јавни приходи, по поднесено писмено барање нај-

доцна до 31 јануари во годината која следува по годи-

ната за која барањето се поднесува.”. 

По ставот (4) се додава нов став (5), кој гласи: 

„(5) Формата и содржината на барањето од ставот 

(3) на овој член ги пропишува министерот за финан-

сии.“. 

 

Член 3 

Членот 25 се брише. 

 

Член 4 

Во член 27 во точката 3) по зборот „репрезента-

ција“ се додаваат зборовите: „во висина од 90%“. 

По точката 15) се додаваат две  нови точки 16) и 

17), кои гласат: 

„16) уплатенa премиja за доброволно здравствено 

осигурување за една календарска година, за вработени 

лица и за обврзник кој остварува доход од самостојна 

дејност, над една просечна месечна бруто-плата во Ре-

публика Северна Македонија, објавена во јануари во 

тековната година според податоците од Државниот за-

вод за статистика; 

17) платени лабораториски тестови за COVID-19 за 

вработени лица и за обврзник кој остварува доход од 

самостојна дејност над износот од 9.000 денари на го-

дишно ниво по вработен;“. 

Точките 16) и 17) стануваат точки 18) и 19). 

 

Член 5 

 Во член 46 ставот (2) се менува и гласи: 

„Правото на враќање на платен данок од ставот (1) 

на овој член не го остварува обврзник кој во календар-

ската година остварил друг доход кој се оданочува сог-

ласно со одредбите од овој закон, со исклучок на доби-

ените репроматеријали без надоместок од страна на от-

купните претпријатија кои се во функција на дејноста, 

како и добиените репроматеријали согласно со закон.“. 

 

Член 6 

Во член 55 во точката 3) пред зборот „орочени“ се 

додаваат зборовите: „камати од“. 

 

Член 7 

Во член 68 по точката 1) се додава нова точка 2), 

која гласи: 

„2) премијата за доброволно здравствено осигуру-

вање уплатена од правно лице или обврзник кој оства-

рува доход од самостојна дејност;”. 

Точките 2) и 3) стануваат точки 3) и 4).  

 

Член 8 

Во член 70 по точката 1) се додава нова точка 2), 

која гласи: 

„2)  износот на уплатената премија за доброволно 

здравствено осигурување од правно лице или обврзник 

кој остварува доход од самостојна дејност, над износот 

утврден во член 12 точка 35-а) од овој закон;“. 

Точките 2) и 3) стануваат точки 3) и 4). 

 

Член 9 

Во член 71 во ставот (2) зборовите: „во трговијата” 

се бришат. 

 

Член 10 

Во член 79 во ставот (1) по зборовите: „на реше-

ние” се додаваат зборовите: „или електронска 

пресметка”. 

 

Член 11 

Членот 90 се менува и гласи: 

„(1) Аконтацијата на данокот на доход за доходот 

од членот 19 од овој закон кој се оданочува според вис-

тински доход во тековната година, се пресметува врз 

основа на податоците од годишниот даночен биланс за 

претходната година. 

 

(2) По исклучок од ставот (1) на овој член, аконта-

цијата на данокот на доход за месеците јануари и фев-

руари во тековната година се пресметува врз основа на 

податоците од годишниот даночен биланс за годината 

која и претходи на претходната година.“. 

 

Член 12 

Во член 94 ставот (3) се менува и гласи: 

„По исклучок на ставот (1) на овој член, аконтаци-

јата на данокот на доход за јануари и февруари во те-

ковната година се плаќа во износ од една дванаесетти-

на од пресметаниот данок во годишниот даночен би-

ланс за годината која и претходи на претходната го-

дина.“. 

 

Член 13 

(1) Обврзниците на данокот на личен доход кои ос-

тваруваат доход од самостојна дејност и кои имаат 

претрпено штети во своето работење поради ширење 

на корона-вирусот COVID-19, имаат право на ослобо-

дување од плаќање на износот на аконтациите на дано-

кот на личен доход за месеците ноември и декември 

2020 година, како и за месеците јануари и февруари 

2021 година. 

(2) Користењето на правото од ставот (1) на овој 

член се однесува на даночните обврзници кои ги ис-

полнуваат следниве услови: 

- даночниот обврзник-работодавач да не го намали 

бројот на вработени за времетраење на користењето на 

ослободувањето од ставот (1) на овој член во однос на 

бројот на вработени заклучно со 30 ноември 2020 го-

дина, освен во случаите на смрт, пензионирање или от-

каз од страна на вработените, 



7 декември 2020  Бр. 290 - Стр. 23 

 
 

- вкупните приходи од редовното работење на да-

ночниот обврзник да се намалени за најмалку 30% во 

периодот април – септември 2020 година во однос на 

приходите од редовно работење во периодот април – 

септември 2019 година или  

- даночниот обврзник да затворил најмалку 50% од 

продажните места преку кои го остварува прометот 

(подружници, продажни објекти). 

(3)  За остварување на правото од ставот (1) на овој 

член даночните обврзници поднесуваат барање за ос-

лободување од плаќање на месечните аконтации на да-

нокот на личен доход остварен од вршење на самостој-

на дејност до Управата за јавни приходи најдоцна до 

петти наредниот месец за месецот за кој што обврзни-

кот бара ослободување од плаќање на аконтации на да-

нокот на личен доход за временскиот период утврден 

во ставот (1) на овој член.  

(4) Формата и содржината на барањето од ставот 

(3) на овој член ги пропишува министерот за финан-

сии.   

(5) Поднесувањето на барањето од ставот (3) на 

овој член, се врши преку системот „е-персонален да-

нок“ на Управата за јавни приходи, а приемот на ком-

плетното барање од ставот (3) на овој член го потврду-

ва Управата за јавни приходи, во рок од десет дена од 

денот на доставување на барањето.  

(6) Даночниот обврзник кој го искористил правото 

од ставот (1) на овој член, а не ги исполнил условите 

од ставот (2) на овој член, има обврска да ги плати ме-

сечните аконтации на данокот на доход од вршење на 

самостојна дејност што не ги платил и камата согласно 

со Законот за даночна постапка.   

 

Член 14 

Подзаконските акти утврдени во овој закон ќе се 

донесат во рок од десет дена од денот на влегувањето 

во сила на овој закон. 

 

Член 15 

Одредбите од членот 1 со кои во членот 12 се дода-

ва нова точка 35-а), нова точка 46) и нова точка 47), од-

редбите од членот 2 со кои се менува членот 24, одред-

бите од членот 3 со кои се брише членот 25, одредбите 

од членот 4 со кои во членот 27 се дополнува точката 

3) и се додава нова точка 16), одредбите од членот 7 со 

кои се дополнува членот 68 со нова точка 2) и одредби-

те од членот 8 со кои членот 70 се дополнува со нова 

точка 2) од овој закон ќе започнат да се применуваат 

од 1 јануари 2021 година. 

 

Член 16 

Овој закон влегува во сила со денот на објавување-

то во „Службен весник на Република Северна Македо-

нија”. 

L I GJ 

PËR NDRYSHIMIN DHE PLOTËSIMIN E LIGJIT 

TË TATIMIT MBI TË ARDHURA PERSONALE 
 

Neni 1 

Në Ligjin e Tatimit mbi të Ardhurat Personale ("Gazeta 

Zyrtare e Republikës së Maqedonisë" 241/18 dhe "Gazeta 

Zyrtare e Republikës së Maqedonisë së Veriut”  numër  

275/19), në nenin 12, pas pikës 19 shtohet  pikë e re 19-a) 

siç vijon: 

"19-a) kompensimi i shpenzimeve për transport dhe 

ushqim të të punësuarve që punojnë natën, deri në shumat e 

përcaktuara me Ligjin e Marrëdhënieve të Punës;" 

Pas pikës 35) shtohet pikë e re 35-a) siç vijon: 

"35-a) kësti i sigurimit i paguar për sigurim shëndetësor 

vullnetar për një vit kalendarik, për të punësuarit  dhe për 

tatimpagues i cili realizon të ardhura nga veprimtaria e tij e 

pavarur,  në lartësi prej një rroge mesatare mujore bruto në 

Republikën e Maqedonisë së Veriut, e publikuar në janar të 

vitit aktual sipas të dhënave të Entit Shtetëror të 

Statistikës;" 

Në pikën 43) lidhëza "dhe" në fund të fjalisë 

zëvendësohet me pikëpresje. 

Pika 44) ndryshohet dhe bëhet: 

"kompensimi i shpenzimeve të  akomodimit në hotel 

(deri në kategorinë me katër yje), transportit dhe 

kompensimi i shpenzimeve për viza, për personat rezidentë 

të Republikës së Maqedonisë  së Veriut  që marrin pjesë në 

aktivitete arsimore dhe shkencore ose në ngjarje të 

institucioneve shkencore dhe arsimore brenda apo jashtë 

vendit, të përcaktuara në bazë të dokumenteve për 

shpenzimet  e bëra; " 

Pas pikës 44) shtohen katër pika të reja 45), 46), 47),  

dhe 48) siç vijojnë: 

„45) teste laboratorike të paguara për COVID-19 për të 

punësuarit  në shumë deri në 9.000 denarë në nivel vjetor  

për të punësuar; 

46) kompensim i shpenzimeve për trajnime dhe 

kualifikim shtesë  (marrja e certifikatave, licencave dhe 

ngjashëm) të personave të punësuar, lidhur  me vendin e 

tyre të  punës, me kusht që ata të vazhdojnë të punojnë te i 

njëjti punëdhënës, për  periudhë kohore  të përcaktuar me 

marrëveshje; 

47) lëndë e parë e dhënë pa kompensim (material faror 

dhe produkte për mbrojtje të bimëve në prodhimin e 

fidanëve), në përputhje me ligjin dhe 

48) vauçer të  sportistit aktiv të lëshuar nga Agjencia e 

të Rinjve dhe e Sportit, në përputhje me Ligjin e Sportit.“ 

 

Neni 2 

Në nenin 24 në paragrafin (1), pas fjalës "mjetet" 

shtohen fjalët: “për amortizim”. 

Paragrafi (3) ndryshohet dhe bëhet: 

“Vlera aktuale e mbetur e mjeteve që nuk munden të 

shfrytëzohen më tej, që mund të amortizohen në tërësi, 

pavarësisht nga afati i përcaktuar i kohëzgjatjes, në tërësi të 
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hyjë si shpenzim gjatë përcaktimit të bazës së tatimit të 

nevojshme për lëshimin e pëlqimit nga Drejtoria e të 

Hyrave Publike, pas kërkesës me shkrim, të parashtruar  

më së voni deri më 31 janar në vitin i cili vijon pas vitit  

për të cilin paraqitet kërkesa.”. 

Pas paragrafit (4) shtohet paragraf i ri (5) siç vijon: 

“(5) Ministri i Financave e përcakton formën dhe 

përmbajtjen e kërkesës së paragrafit (3) të këtij neni.”.  

 

Neni 3 

Neni 25 fshihet. 

 

Neni 4 

Në nenin 27, pika 3), pas fjalës "reprezentacion" 

shtohen fjalët: “në lartësi prej 90%”. 

Pas pikës 15) shtohen dy pika të reja 16), dhe 17) siç 

vijojnë: 

“16) kësti i sigurimit i paguar për sigurim shëndetësor 

vullnetar për një vit kalendarik, për të punësuarit dhe për 

obligues i cili realizon të hyra nga veprimtaria e tij e 

pavarur, në lartësi nga një rrogë mesatare mujore bruto në 

Republikën e Maqedonisë së Veriut, e publikuar në janar të 

vitit aktual sipas të dhënave të Enti Shtetëror të Statistikës; 

17) teste laboratorike të paguara për COVID-19 për 

personat e punësuar dhe për tatimpaguesin i cili realizon  të 

ardhura nga veprimtari e pavarur mbi shumën prej 9.000 

denarë në nivel vjetor për të punësuar; " 

Pikat 16) dhe 17) bëhen pika 18) dhe 19). 

 

Neni 5 

Në nenin 46, paragrafi (2) ndryshohet dhe bëhet: 

"Të drejtën për kthimin e tatimit të paguar nga 

paragrafi (1) i këtij neni nuk e realizon tatimpaguesi i cili 

në vitin kalendarik ka realizuar të ardhura të tjera që 

tatohen në përputhje me dispozitat e këtij ligji, me 

përjashtim të lëndëve të para  të marra pa kompensim  nga 

ndërmarrjet grumbulluese që janë në funksion të 

veprimtarisë, si dhe lëndët e para e fituara në përputhje me 

ligjin.“ 

 

Neni 6 

Në nenin 55, në pikën 3), pas fjalës "afatizuara " 

shtohen fjalët: "kamata nga” 

 

Neni 7
Në nenin 68, pas pikës 1) shtohet pikë e re 2) siç vijon: 

"2) kësti i sigurimit për sigurimin shëndetësor vullnetar 

të paguar nga  personi juridik ose tatimpaguesi i cili 

realizon të ardhura nga veprimtari e pavarur; 

Pikat 2) dhe 3) bëhen pika 3) dhe 4).  

 

Neni 8 

Në nenin 70, pas pikës 1) shtohet pikë e re 2) siç vijon: 

"2) shuma e këstit të sigurimit për sigurimin 

shëndetësor vullnetar të paguar nga personi juridik ose 

tatimpaguesi i cili realizon të ardhura nga veprimtari e 

pavarur, mbi shumën e përcaktuar në nenin 12 pika 35-a) të 

këtij ligji; 

Pikat 2) dhe 3) bëhen pika 3) dhe 4). 

 

Neni 9 

Në nenin 71 në paragrafin (2) fjalët: "në tregti" fshihen. 

 

Neni 10 

Në nenin 79, në paragrafin (1), pas fjalëve: “në 

aktvendim” shtohen fjalët: “ose përllogaritje elektronike”. 

 

Neni 11 

Neni 90 ndryshohet dhe bëhet: 

“(1) Paradhënia e tatimit mbi të ardhura për të ardhurat 

nga neni 19 i këtij ligji që tatohen në bazë të të ardhurave 

reale në vitin vijues, llogaritet në bazë të të dhënave nga 

bilanci vjetor tatimor për vitin paraprak. 

(2) Me përjashtim të paragrafit (1) të këtij neni, 

paradhënia e tatimit të të ardhurave për muajt janar dhe 

shkurt të vitit vijues, llogaritet në bazë të të dhënave nga 

bilanci vjetor tatimor për vitin që i  paraprin vitit 

paraprak.“. 

 

Neni 12 

Në nenin 94, paragrafi (3) ndryshohet dhe bëhet: 

“Me përjashtim të paragrafit (1) të këtij neni, 

paradhënia e tatimit të të ardhurave për muajt janar dhe 

shkurt të vitit vijues paguhet me shumë prej një të njëzetës 

të tatimit të llogaritur në bilancin vjetor për vitin i cili vijon 

pas vitit paraprak.” 

 

Neni 13 

(1) Tatimpaguesit e të ardhurave personale që 

realizojnë të ardhura nga veprimtaria e pavarur dhe që kanë 

pësuar dëme në veprimtarinë e tyre për shkak të përhapjes 

së virusit korona COVID-19, kanë të drejtë të lirimit nga 

pagimi i shumës së paradhënieve të tatimit mbi të hyrat 

personale për muajin nëntor dhe dhjetor 2020, si dhe për 

muajt janar dhe shkurt 2021.  

(2) Shfrytëzimi i të drejtës nga paragrafi (1) i këtij neni 

ka të bëjë me tatimpaguesit të cilët i plotësojnë këto 

kushte: 

- tatimpaguesi-punëdhënësi të mos e zvogëlojë numrin 

e të punësuarve gjatë kohëzgjatjes së shfrytëzimit të lirimit 

nga tatimi nga paragrafi (1) i këtij neni lidhur me numrin e 

të punësuarve përfundimisht me 30 nëntor 2020, përveç në 

raste të vdekjes, pensionimit ose  dorëheqjes nga ana e të 

punësuarve;  

- të hyrat e përgjithshme nga puna e rregullt e 

tatimpaguesit të zvogëlohen për të paktën 30% në 

periudhën prill-shtator 2020, në raport me të hyrat e punës 

së rregullt në periudhën prill-shtator 2019, ose   

- tatimpaguesi t’i ketë të mbyllur të paktën 50% të 

vendeve të shitjes nëpërmjet të cilave e realizon 

qarkullimin (filiale, objekte të shitjes).  

(3) Për realizimin e të drejtës nga paragrafi (1) i këtij 

neni, tatimpaguesit parashtrojnë kërkesë për lirim nga 

pagesa e paradhënieve mujore të tatimit mbi të ardhurat 
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personale në Drejtorinë e të Hyrave Publike më së voni 

deri  në ditën e 5-të të muajit të ardhshëm për muajin për të 

cilin tatimpaguesi kërkon lirim nga pagesa e paradhënieve 

të tatimit mbi të ardhurat personale për periudhën kohore të 

përcaktuar në paragrafin (1) të këtij neni. 

(4) Ministri i Financave e përcakton formën dhe 

përmbajtjen e kërkesës së paragrafit (3) të këtij neni.   

(5) Parashtrimi i kërkesës nga paragrafi (3) i këtij neni 

bëhet nëpërmjet sistemit “e-tatime personale” të Drejtorisë 

së të Hyrave Publike, kurse pranimin e kërkesës së 

kompletuar nga paragrafi (3) i këtij neni e vërteton 

Drejtoria e të Hyrave Publike në afat prej 10 ditësh dita e 

dorëzimit të kërkesës.  

(6) Tatimpaguesi i cili e ka shfrytëzuar të drejtën sipas 

paragrafit (1) të këtij neni, por që nuk i ka përmbushur kushtet 

sipas paragrafit (2) të këtij neni, ka për detyrë t’i paguajë 

paradhëniet mujore të tatimit mbi të ardhurat nga kryerja e 

veprimtarisë së pavarur që nuk i ka paguar dhe të paguajë 

kamatë në pajtim me Ligjin e Procedurës Tatimore.   

 

Neni 14 

Aktet nënligjore të përcaktuar në këtë ligj do të 

miratohen në afat prej dhjetë ditësh nga hyrja në fuqi e 

këtij ligji. 

 

Neni 15 

Dispozitat e nenit 1 që në nenin 12 shtohet pikë e re 35-a), 

pikë e re 46) dhe pikë e re 47), dispozitat e nenit 2 me të cilat 

ndryshohet neni 24, dispozitat e nenit 3 me të cilat shlyhet 

neni 25, dispozitat e nenit 4 me të cilat në nenin 27 plotësohet 

pika 3) dhe shtohet pika e re 16), dispozitat e nenit 7 me të 

cilat plotësohet neni 68 me pikën e re 2) dhe dispozitat e nenit 

8 me të cilat neni 70 plotësohet me pikën e re 2) të këtij ligji, 

do të fillojnë të zbatohen nga 1 janari 2021. 

 

Neni 16 

Ky ligj hyn në fuqi ditën e botimit në “Gazetën Zyrtare 

të Republikës së Maqedonisë së Veriut”. 

__________ 

3930. 

Врз основа на членот 75, ставови 1 и 2 од Уставот 

на Република Северна Македонија, претседателот на 

Република Северна Македонија и претседателот на Со-

бранието на Република Северна Македонија издаваат 

 

У К А З 

ЗА ПРОГЛАСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ФИНАН-

СИСКА ПОДДРШКА ЗА НАМАЛУВАЊЕ НА ПО-

СЛЕДИЦИТЕ ПРЕДИЗВИКАНИ ОД КОРОНА ВИ-

РУСОТ COVID-19  ВРЗ ПРОИЗВОДСТВОТО, ОТ-

КУПОТ НА ГРОЗЈЕ И ВИНСКАТА ИНДУСТРИЈА 

 

Се прогласува Законот за финансиска поддршка за 

намалување на последиците предизвикани од Корона 

вирусот COVID-19  врз производството, откупот на 

грозје и винската индустрија, 

што Собранието на Република Северна Македонија 

го донесе на седницата одржана на 5 декември 2020 го-

дина. 

  

Бр. 08-4360/1   Претседател на Република 

5 декември 2020 година Северна Македонија, 

Скопје Стево Пендаровски, с.р. 

                                

Претседател 

на Собранието на Република 

Северна Македонија, 

м-р Talat Xhaferi, с.р. 

 

З А К О Н 

ЗА ФИНАНСИСКА ПОДДРШКА ЗА НАМАЛУВА-

ЊЕ НА ПОСЛЕДИЦИТЕ ПРЕДИЗВИКАНИ ОД 

КОРОНА ВИРУСОТ COVID-19  ВРЗ ПРОИЗВОД-

СТВОТО, ОТКУПОТ НА ГРОЗЈЕ И ВИНСКАТА  

ИНДУСТРИЈА 

 

Член 1 

Со овој закон се уредуваат условите, корисниците и 

висината и постапката за доделување на финансиска 

поддршка за намалување на последиците врз производ-

ството, откупот на грозје и винската индустрија пре-

дизвикани од Корона вирусот COVID-19. 

 

Член 2 

Исплатата на средствата за финансиска поддршка 

се врши од средствата од Буџетот на Република Север-

на Македонија преку Владината програма П1 – Мерки 

за справување на COVID 19 кризата.    

 

Член 3 

(1) Корисници на финансиска поддршка согласно 

со овој закон се: 

1. Носител или член на земјоделско стопанство ре-

гистрирано во Единствениот регистар на земјоделски 

стопанства во Министерството за земјоделство, шумар-

ство и водостопанство согласно со Законот за земјодел-

ство и рурален развој (во натамошниот текст: земјодел-

ски стопанства); 

2. Производителите на вино кои се регистрирани во 

Регистарот на производители на вино во Министер-

ството за земјоделство, шумарство и водосдтопанство 

согласно со Законот за виното (во натамошниот текст: 

производители на вино); 

3. Откупувачи на винско грозје запишани во Регис-

терот на откупувачи на земјоделски производи во Ми-

нистерството за земјоделство, шумарство и водосдто-

панство согласно со Законот за земјоделство и рурален 

развој (во натамошниот текст: откупувачи); 

4. Трговски друштва кои  извршиле извоз на винско 

грозје купено од откупувач и  

5. Трговски друштва кои извршиле извоз на вино 

купено од производители на вино. 
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Член 4 

Финансиската поддршка за намалување на послед-

иците предизвикани од Корона вирусот COVID-19 се 

состои од: 

1. Поддршка по килограм на произведено винско 

грозје до 18% шеќерни единици кое во периодот од 15 

август 2020 година до 31 октомври 2020 година е пре-

дадено на регистрирани производители на вино наме-

нето за производи од грозје и вински дестилат во виси-

на од 6 денари по килограм; 

2. Поддршка по килограм за произведено винско 

грозје кое во периодот од 15 август 2020 година до 31 

октомври 2020 година е  предаденo кај регистриран от-

купувач на винско грозје за производство на вино или 

за извоз на винско грозје во висина од 2 денари по ки-

лограм; 

3. Поддршка  од 30% за транспортни трошоци за 

извезено вино во шишиња во периодот од 1 jануари 

2020 година до 31 октомври 2020 година; 

4. Поддршка од 20% за транспортни трошоци за из-

везено наливно вино во периодот од 1 jануари 2020 го-

дина до 31 октомври 2020 година; 

5. Поддршка за извезено винско грозје во периодот 

од 15 август 2020 година до 31 октомври 2020 година и 

тоа: 

- за количини до 12 милиони килограми поддршка-

та во висина од 2 денари по килограм, 

- за количини од 12 до 25 милиони килограми под-

дршката во висина од 3 денари по килограм и 

- за количини над 25 милиони килограми под-

дршката во висина од 4 денари по килограм.  

 

Член 5 

(1) Корисници на финансиската поддршка од чле-

нот 4 точка 1 од овој закон се земјоделски стопанства 

кои произвеле и предале винско грозје кај производи-

тели на вино, заради преработка во производи од вин-

ско грозје и вински дестилат согласно со членот 3 точ-

ки 2 и 25 од Законот за виното. 

(2) Корисници на финансиската поддршка од чле-

нот 4 точка 2 од овој закон се земјоделски стопанства 

кои произвеле и предале винско грозје кај откупувач за 

производство на вино или за извоз на винско грозје.  

 

Член 6 

(1) Износот на поддршката од членот 5 од овој за-

кон по поединечен корисник се утврдува врз основа на 

податоците за производителите на винско грозје и тоа: 

име и презиме/назив, ЕМБГ/ЕДБС/ИДБР, трансакциска 

сметка, сорта и количина на произведено и продадено 

винско грозје, намена за која е откупено грозјето, ше-

ќерни единици на откупеното винско грозје и назив на 

откупувачот-производител на вино кои Државниот 

инспекторат за земјоделство ги доставува до Агенција-

та за финансиска поддршка во земјоделството и рурал-

ниот развој (во натамошниот текст: Агенцијата).  

(2) Податоците од ставот (1) на овој член се дос-

тавуваат на образец за утврдување на податоци за 

производители на винско грозје кој го пропишува 

министерот за земјоделство, шумарство и водосто-

панство. 

(3) Производителите на вино во рок од десет дена 

од денот на влегувањето во сила на овој закон, на обра-

зецот од ставот (2) на овој член се должни да ги обезбе-

дат податоците од ставот (1) на овој член за потребите 

на Државниот инспекторат за земјоделство. 

(4) Агенцијата по приемот на податоците од ставот 

(1) на овој член согласно со Законот за земјоделство и 

рурален развој и прописите донесени врз основа на тој 

закон врши проверка дали производителите на грозје 

се корисници на финансиска поддршка согласно со 

членот 3 точките 1, 2 и 3 од овој закон. 

(5) Агенцијата по извршената проверка од ставот 

(4) на овој член, а согласно со висината на поддршката 

утврдена во членот 4 точки 1 и 2 од овој закон, донесу-

ва решение за исплата по поединечен корисник во кој е 

содржан износот на финансиската поддршка. 

(6) Агенцијата, во рок од пет дена од денот на доне-

сувањето на решенијата од ставот (5) на овој член, из-

готвува извештај кој го доставува до Генералниот сек-

ретаријат на Владата на Република Северна Македони-

ја и кон истиот ги приложува донесените решенија во 

електронска  форма. 

(7) Генералниот секретаријат на Владата на Репуб-

лика Северна Македонија врз основа на решенијата од 

ставот (6) на овој член, врши исплата на средства за 

финансиска поддршка на трансакциска сметка на ко-

рисникот на финансиска поддршка, најдоцна во рок од 

15 дена од денот на доставувањето на решенијата од 

ставот (6) на овој член.  

 

Член 7 

(1) Финансиската поддршка од членот 4 точка 3 од 

овој закон се применува за извезено вино во шишиња 

до 2 литри за тарифски подброј 2204 21 и извезено ви-

но во шишиња од 2 до 10 литри за тарифски подброј 

2204 22. 

(2) Финансиската поддршка од членот 4 точка 4 се 

применува за извезено вино во буриња или цистерни со 

тарифски подброј 2204 29. 

(3) Корисници на финансиската поддршка од чле-

нот 4 точки 3 и 4 од овој закон се производителите 

на вино и трговски друштва кои извршиле извоз на 

вино купено од производители на вино, а на финан-

сиската поддршка од членот 4 точка 5 од овој закон 

корисници се откупувачите на винско грозје кои го 

извезиле винското грозје кое го откупиле и трговски 

друштва кои извршиле извоз на винско грозје купе-

но од откупувач.  
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Член 8 

(1) Висината на финансиската поддршка од членот 

7 ставови (1) и (2)  од овој закон се определува според 

референтни цени за флаширано вино и вино во буриња 

и цистерни. 

(2) Референтната цена се определува во зависност 

од видот на пакувањето во кое се извезува виното, ко-

личината и дестинацијата каде се извезува. 

(3) Висината на референтните цени ја утврдува 

Владата на Република Северна Македонија на предлог 

на министерот за земјоделство, шумарство и водосто-

панство. 

 

Член 9 

(1) Износот на поддршката од членот 7 ставови (1) 

и (2) од овој закон по поединечен корисник се утврдува 

врз основа на податоците за производителите на винo и 

трговски друштва кои извршиле извоз на винo купено 

од производители на винo и тоа: назив, ЕДБС, трансак-

циска сметка, количина на извезено вино, видот на па-

кувањето на виното, дестинација на извезено вино,  та-

рифски подброј кои Државниот инспекторат за земјо-

делство ги доставува до Агенцијата.  

(2) Износот на поддршката од членот 4 точка 5 од 

овој закон по поединечен корисник се утврдува врз ос-

нова на податоците за откупувачите на винско грозје и 

трговските друштва кои извезиле винско грозје и тоа:  

назив, дестинација на извозот на винско грозје, количи-

на на извезено винско грозје, сорта на винско грозје, 

број на фито сертификат за извезено винско грозје кои 

Државниот инспекторат за земјоделство ги доставува 

до Агенцијата. 

(3) Податоците од ставовите (1) и (2) на овој член 

се доставуваат на образец за утврдување на податоци 

за извезено вино и образец за утврдување на податоци 

за извезено винско грозје кои ги пропишува министе-

рот за земјоделство, шумарство и водостопанство. 

(4) Агенцијата по приемот на податоците од ставо-

вите (1) и (2) на овој член согласно со Законот за земјо-

делство и рурален развој и прописите донесени врз ос-

нова на тој закон врши проверка дали производителите 

на винo, откупувачите и трговските друштва се корис-

ници на финансиска поддршка согласно со членот 3 

точките 2, 3, 4 и 5 од овој закон. 

(5) Агенцијата по извршената проверка од ставот 

(4) на овој член, донесува решение за исплата по пое-

динечен корисник во кој е содржан износот на финан-

сиската поддршка пресметан согласно со висината на 

поддршката утврдена во членот 4 точки 3, 4 и 5 и чле-

нот 8 од овој закон. 

(6) Агенцијата, во рок од пет дена од денот на доне-

сувањето на решенијата од ставот (5) на овој член, из-

готвува извештај кој го доставува до Генералниот сек-

ретаријат на Владата на Република Северна Македони-

ја и кон истиот ги приложува донесените решенија во 

електронска  форма. 

(7) Генералниот секретаријат на Владата на Репуб-

лика Северна Македонија врз основа на решенијата од 

ставот (6) на овој член, врши исплата на средства за 

финансиска поддршка на трансакциска сметка на ко-

рисникот на финансиска поддршка, најдоцна во рок од 

15 дена од денот на доставувањето на решенијата од 

ставот (6) на овој член. 

 

Член 10 

(1) Максималната поддршка што може еден корис-

ник да ја оствари согласно со овој закон изнесува 

18.450.000 денари кој износ ја вклучува и финансиска-

та поддршка што корисникот ќе ја добие согласно со 

Програмата за финансиска поддршка во земјоделство-

то за 2020 година. 

(2) Корисникот кој со финансиската поддршка што 

ќе му биде одобрена согласно со Програмата за финан-

сиска поддршка во земјоделството за 2020 година ќе го 

надмине износот на поддршката од ставот (1) на овој 

член, е должен износот на финансиска поддршка над 

18.450.000 денари кој го остварил согласно овој закон 

и Програмата за финансиска поддршка во земјодел-

ството за 2020 година да го врати на сметката од каде 

што е извршена исплатата на поддршката согласно со 

овој закон.  

(3) Повратот на средствата од ставот (2) на овој 

член го врши Агенцијата на начин што износот што 

треба да се врати го задржува од одобрената финансис-

ка поддршка на корисникот согласно со Програмата за 

финансиска поддршка во земјоделството за 2020 годи-

на и по претходна согласност на корисникот го уплаќа 

на сметката од каде што е извршена исплатата на под-

дршката согласно со овој закон. 

(4) Доколку корисникот во рок од 15 дена од денот на 

приемот на решението за одобрување на финансиска под-

дршка согласно со Програмата за финансиска поддршка 

во земјоделството за 2020 не ја даде согласноста од ставот 

(3) на овој член, истиот е должен износот на поддршка кој 

го добил согласно со овој закон да го врати во целост со 

законска казнена камата од денот на исплатата на под-

дршката до денот на повратот на средствата.  

(5) Доколку корисникот не ја даде согласноста од 

ставот (4) на овој член, Агенцијата износот од одобре-

ната финансиска поддршка во висина на износот кој 

треба да го врати  корисникот согласно со ставот (2) на 

овој член, ќе му го исплати во рок од 15 дена од денот 

на повратот на средствата од страна на корисникот. 

(6) Агенцијата го известува Генералниот секретари-

јат на Владата на Република Северна Македонија за се-

кој поединечен корисник кај кој е одобрена финансис-

ка поддршка со која се надминува максималниот износ 

на поддршката предвидена со овој закон. 
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Член 11 

(1) Доколку со инспекциски надзор од Државниот 

инспекторат за земјоделство се утврди дека производи-

телот на вино овозможил со финансиска поддршка да 

се стекне производител на грозје, со давање на невис-

тинити податоци, истиот е должен да го врати износот 

на исплатените финансиски средства во целост на 

сметката на Буџетот на Република Северна Македонија 

преку Владината програма П1 – Мерки за справување 

на COVID 19 кризата, од каде што е извршената испла-

тата, со законска казнена камата, во рок од 30 дена од 

денот на извршената контрола.  

(2) Доколку со инспекциски надзор од Државниот 

инспекторат за земјоделство се утврди дека производи-

телот на вино, трговско друштво, откупувач на винско 

грозје, остварил финансиска поддршка, поради невис-

тинити и неверодостојни податоци, истиот е должен да 

го врати износот на исплатените финансиски средства 

во целост на сметката на Буџетот на Република Север-

на Македонија преку Владината програма П1 – Мерки 

за справување на COVID 19 кризата, од каде што е из-

вршената исплатата, со законска казнена камата, во рок 

од 30 дена од денот на извршената контрола.  

 

Член 12 

Подзаконските акти предвидени со овој закон ќе се 

донесат во рок од осум дена од денот на влегувањето 

во сила на законот. 

 

Член 13 

Овој закон влегува во сила со денот на објавување-

то во „Службен весник на Република Северна Македо-

нија“. 

__________ 

 

L I GJ 

I MBËSHTETJES FINANCIARE PËR ZVOGËLIMIN 

E PASOJAVE TË SHKAKTUARA NGA VIRUSI KORONA 

COVID 19 NDAJ PRODHIMIT, BLERJES SË RRUSHIT  

DHE INDUSTRISË SË VERËS 

 

Neni 1 

Me këtë ligj rregullohen kushtet, shfrytëzuesit dhe 

lartësia dhe procedura e ndarjes së mbështetjes financiare 

për zvogëlimin e pasojave ndaj prodhimit, blerjes së rrushit 

dhe industrisë së verës të shkaktuara nga virusi Korona 

COVID-19. 

 

Neni 2 

Pagesa e mjeteve për mbështetje financiare realizohet 

nga mjetet e Buxhetit të Republikës së Maqedonisë së 

Veriut nëpërmjet Programit qeveritar P1 – Masa për 

menaxhimin e krizës COVID 19.     

Neni 3 

(1) Shfrytëzues të mbështetjes financiare në pajtim me 

këtë ligj janë: 

1. Bartësi ose anëtari i ekonomisë bujqësore i 

regjistruar në Regjistrin e vetëm të ekonomive bujqësore të 

Ministrisë së Bujqësisë, të Pylltarisë dhe të Ekonomisë së 

Ujërave në pajtim me Ligjin e Bujqësisë dhe të Zhvillimit 

Rural (në vazhdim të tekstit: ekonomi bujqësore),  

2. Prodhuesit e verës që janë të regjistruar në Regjistrin 

e prodhuesve të verës të Ministrisë së Bujqësisë, të 

Pylltarisë dhe të Ekonomisë së Ujërave në pajtim me Ligjin 

e Verës (në vazhdim të tekstit: prodhues të verës),  

3. Blerësit e rrushit të verës të regjistruar në Regjistrin 

e blerësve të prodhimeve bujqësore të Ministrisë së 

Bujqësisë, të Pylltarisë dhe të Ekonomisë së Ujërave në 

pajtim me Ligjin e Bujqësisë dhe të Zhvillimit Rural (në 

vazhdim të tekstit: blerës) dhe  

4. Shoqëri tregtare që kanë eksportuar rrush të verës të 

blerë nga blerësi dhe   

5. Shoqëri tregtare që kanë eksportuar verë të blerë nga 

prodhuesit e verës. 

 

Neni 4 

Mbështetja financiare për zvogëlimin e pasojave të 

shkaktuara nga virusi Korona COVID-19 përbëhet nga: 

1. Mbështetja për kilogram të prodhuar të rrushit të 

verës deri 18% njësi sheqeri të cilët në periudhën prej 15 

gushtit 2020 deri 31 tetor 2020 u është dorëzuar 

prodhuesve të regjistruar të verës të dedikuar për prodhime 

të rrushit dhe destilate të verës në lartësi prej 6 denarë për 

kilogram;  

2. Mbështetja për kilogram të prodhuar të rrushit të 

verës që në periudhën prej 15 gusht 2020 deri më 31 tetor 

2020 i është dorëzuar blerësit të regjistruar të rrushit të 

verës për prodhimin e verës ose për eksportimin e rrushit të 

verës në lartësi prej 2 denarë për kilogram;   

3. Mbështetja prej 30% për shpenzime të transportit për 

verë të eksportuar në shishe në periudhën  prej 1 janarit 

2020 deri 31 tetor 2020; 

4. Mbështetja prej 20% për shpenzime të transportit për 

verë të eksportuar me shumicë  në periudhën prej 1 janarit 

2020 deri 31 tetor 2020, 

5. Mbështetja për rrushin e eksportuar të verës në 

periudhën prej 15 gusht 2020 deri 31 tetor 2020, edhe atë: 

- për sasi deri 12 milionë kilogramë, mbështetje në 

lartësi prej 2 denarë për kilogram,  

- për sasitë prej 12 deri 25 milionë kilogramë, 

mbështetje në lartësi prej 3 denarë për kilogram dhe   

- për sasitë mbi 25 milionë kilogramë, mbështetje në 

lartësi prej 4 denarë për kilogram.   
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Neni 5 

(1) Shfrytëzuesit e mbështetjes financiare nga neni 4 

pika 1 i këtij ligji janë ekonomitë bujqësore të cilët kanë 

eksportuar dhe kanë dorëzuar rrush vere tek prodhuesit e 

verës, me qëllim përpunimin në prodhime të rrushit të 

verës dhe destilate të verës në pajtim me nenin 3 pikat 2 

dhe 25 të Ligjit të Verës. 

(2) Shfrytëzuesit e mbështetjes financiare nga neni 4 

pika 2 i këtij ligji janë ekonomitë bujqësore që kanë 

prodhuar dhe kanë dorëzuar rrush vere tek blerësi për 

prodhimin e verës ose për eksport të rrushit të verës.  

 

Neni 6 

(1) Shuma e mbështetjes nga neni 5 i këtij ligji për 

përdorues individual përcaktohet në bazë të të dhënave për 

prodhuesit e rrushit të verës edhe atë:  emri dhe 

mbiemri/titulli, NVAQ, NVTS, NRID, llogaria e 

transaksionit, lloji dhe sasia e rrushit të verës së prodhuar 

dhe të dorëzuar, qëllimi për të cilën rrushi është blerë, njësi 

të sheqerit të rrushit të blerë të verës dhe emërtimi i 

blerësit-prodhuesit të verës të cilët Inspektorati Shtetëror i 

Bujqësisë ia dorëzon Agjencisë për Mbështetje Financiare 

të Bujqësisë dhe të Zhvillimit Rural (në vazhdim të tekstit: 

Agjencia).  

(2) Të dhënat nga paragrafi (1) i këtij neni dorëzohen 

në formularë për vërtetimin e të dhënave për prodhuesit e 

rrushit të verës që i përcakton ministri i Bujqësisë, i 

Pylltarisë dhe i Ekonomisë së Ujërave.  

(3) Prodhuesit e verës, në afat prej 10 ditësh nga dita e 

hyrjes në fuqi të këtij ligji, në formularin nga paragrafi (2) i 

këtij neni, kanë për obligim që t'i sigurojnë të dhënat nga 

paragrafi (1) i këtij neni për nevojat e Inspektoratit 

Shtetëror për Bujqësi. 

(4) Agjencia, pas pranimit të të dhënave nga paragrafi 

(1) i këtij neni në pajtim me Ligjin e Bujqësisë dhe të 

Zhvillimit Rural dhe me rregullat e miratuara në bazë të 

atij ligji, kryen kontroll nëse prodhuesit e rrushit janë 

shfrytëzues të mbështetjes financiare në pajtim me nenin 3 

pikat 1, 2 dhe 3 të këtij ligji. 

(5) Pas kontrollit të bërë nga paragrafi (4) i këtij neni, e 

në pajtim me lartësinë e mbështetjes së përcaktuar në nenin 

4 pikat 1 dhe 2 të këtij ligji, Agjencia miraton aktvendim 

për pagesën për shfrytëzues individual në të cilin figuron 

shuma e mbështetjes financiare. 

(6) Agjencia, në afat prej pesë ditësh nga dita e 

miratimit të aktvendimit nga paragrafi (5) i këtij neni, 

përgatit raport të cilin ia dorëzon Sekretariatit të 

Përgjithshëm të Qeverisë së Republikës së Maqedonisë së 

Veriut duke i bashkëngjitur edhe vendimet e miratuara në 

formë elektronike.  

(7) Sekretariati i Përgjithshëm i Qeverisë së Republikës 

së Maqedonisë së Veriut, në bazë të aktvendimit nga 

paragrafi 6 i këtij neni, kryen pagesën e mjeteve për 

mbështetje financiare në xhirollogarinë e shfrytëzuesit të 

mbështetjes financiare, më së voni në afat prej 15 ditësh 

nga dita e dorëzimit të aktvendimit nga paragrafi (6) i këtij 

neni.  

 

Neni 7 

(1) Mbështetja financiare nga neni 4 pika 3 e këtij ligji 

zbatohet për verën e eksportuar në shishe deri 2 litra për 

nënnumrin tarifor 2204 21 dhe për verën e eksportuar në 

shishe nga 2 deri 10 litra për nënnumrin tarifor 2204 22. 

(2) Mbështetja financiare nga neni 4 pika 4 zbatohet 

për verë të eksportuar në fuçi ose cisterna me nënnumër 

tarifor 2204 29. 

(3) Shfrytëzues të mbështetjes financiare nga neni 4 

pikat 3 dhe 4 të këtij ligji janë prodhuesit e verës dhe 

shoqëritë tregtare të cilët kanë bërë eksportin e verës të 

blerë nga prodhuesit e verës, ndërsa shfrytëzues të 

mbështetjes financiare nga neni 4 pika 5 i këtij ligji janë 

blerësit e rrushit të verës të cilët kanë eksportuar rrushin e 

verës që e kanë blerë si dhe shoqëritë tregtare të cilët kanë 

eksportuar rrush të verës i blerë nga blerësi.  

 

Neni 8 

(1) Lartësia e mbështetjes financiare nga neni 7 

paragrafët (1) dhe (2) i këtij ligji caktohet sipas çmimeve 

referente për verë në shishe dhe verë në fuçi dhe cisterna.  

(2) Çmimi referent caktohet në varësi të llojit të 

paketimit në të cilin eksportohet vera, sasisë dhe 

destinacionit ku eksportohet.  

(3) Lartësinë e çmimeve referente e përcakton Qeveria 

e Republikës së Maqedonisë së Veriut me propozim të 

ministrit të bujqësisë, të pylltarisë dhe të ekonomisë së 

ujërave.   

 

Neni 9 

(1) Shuma e mbështetjes nga neni 7 paragrafët (1) dhe 

(2) i këtij ligji për shfrytëzues individual përcaktohet në 

bazë të të dhënave për prodhuesit e verës dhe të shoqërive 

tregtare të cilët kanë kryer eksport të verës së blerë nga 

prodhuesit e verës edhe atë:  emrit, NVTS, llogarisë së 

transaksionit, sasisë së verës së eksportuar, llojit të 

paketimit të verës, destinacionit të verës së eksportuar, 

nënnumrit tarifor, të cilat Inspektorati Shtetëror i Bujqësisë 

ia dorëzon Agjencisë.    

(2) Shuma e mbështetjes nga neni 4 pika 5 i këtij ligji 

për shfrytëzues individual përcaktohet në bazë të të 

dhënave për grumbulluesit e rrushit të verës dhe të 

shoqërive tregtare të cilët kanë eksportuar rrush të verës 

edhe atë:   emrin, destinacionin e eksportit të rrushit të 

verës, sasinë e rrushit të verës të eksportuar, llojin e rrushit 

të verës, numrin e fito certifikatës për rrush të verës të 

eksportuar të cilat Inspektorati Shtetëror i Bujqësisë ia 

dorëzon Agjencisë.  
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(3) Të dhënat nga paragrafët (1) dhe 2) të këtij neni 

dorëzohen në formular për përcaktimin e të dhënave për 

verë të eksportuar dhe formular për përcaktimin e të 

dhënave për rrush të verës së eksportuar të cilët i përcakton 

ministri i Bujqësisë, i Pylltarisë dhe i Ekonomisë së 

Ujërave.  

(4) Pas pranimit të të dhënave nga paragrafët (1) dhe 

(2) të këtij neni, në pajtim me Ligjin e Bujqësisë dhe të 

Zhvillimit Rural dhe me rregullat e miratuara në bazë të 

atij ligji, Agjencia kryen kontroll nëse prodhuesit e verës, 

blerësit dhe shoqëritë tregtare janë shfrytëzues të 

mbështetjes financiare në pajtim me nenin 3 pikat 2, 3, 4 

dhe 5 të këtij ligji.  

(5) Agjencia, pas kontrollit të kryer nga paragrafi (4) i 

këtij neni, miraton aktvendim për pagesë për shfrytëzues 

individual në të cilin figuron shuma e mbështetjes 

financiare të përllogaritur në pajtim me lartësinë e 

mbështetjes së përcaktuar në nenin 4 pikat 3, 4 dhe 5 dhe 

nenin 8 të këtij ligji.  

(6) Agjencia, në afat prej 5 ditësh nga dita e miratimit 

të aktvendimit nga paragrafi (5) i këtij neni, përpilon raport 

të cilin ia dorëzon Sekretariatit të  Përgjithshëm të Qeverisë 

së Republikës së Maqedonisë së Veriut dhe të njëjtit ia 

bashkëngjit vendimet e miratuara në formë elektronike.  

(7) Sekretari i Përgjithshëm i Qeverisë së Republikës së 

Maqedonisë së Veriut në bazë të aktvendimeve nga 

paragrafi 6 i këtij neni, kryen pagesë së mjeteve për 

mbështetje financiare në llogarinë e transaksionit të 

shfrytëzuesit të mbështetjes financiare, më së voni në afat 

prej 15 ditësh nga miratimi i vendimeve nga paragrafi 6 i 

këtij neni.    

 

Neni 10 

(1) Mbështetja maksimale që një shfrytëzues mund ta 

realizojë në pajtim me këtë ligj arrin 18.450.000 denarë e 

cila shumë e përfshin edhe mbështetjen financiare që 

shfrytëzuesi do ta marrë në pajtim me Programin për 

mbështetje financiare në bujqësinë për vitin 2020.   

(2) Shfrytëzuesi, i cili me mbështetjen financiare që do 

t’i aprovohet në pajtim me Programin për mbështetje 

financiare në bujqësi për vitin 2020 do ta tejkalojë shumën 

e mbështetjes nga paragrafi (1) i këtij neni, ka për obligim 

që shumën e mbështetjes financiare mbi 18.450.000 denarë 

të cilën e ka realizuar në pajtim me këtë ligj dhe me 

Programin për mbështetje financiare në bujqësi për vitin 

2020, ta kthejë në llogarinë nga ku është bërë pagesa e 

mbështetjes në pajtim me këtë ligj.  

(3) Kthimin e mjeteve nga paragrafi (2) i këtij neni, 

Agjencia e kryen asisoj që shumën e cila duhet të kthehet, 

e mban nga mbështetja e aprovuar financiare për 

shfrytëzuesin në pajtim me Programin për mbështetje 

financiare në bujqësi për vitin 2020 dhe me pëlqimin 

paraprak të shfrytëzuesit e paguan në llogarinë nga ku 

është bërë pagesa e mbështetjes në pajtim me këtë ligj. 

(4) Nëse shfrytëzuesi në afat prej 15 ditësh nga dita e 

marrjes së vendimit për miratimin e mbështetjes financiare 

në pajtim me Programin për mbështetje financiare në 

bujqësi për vitin 2020 nuk jep pëlqim nga paragrafi (3) i 

këtij neni, atëherë ai ka për obligim që shumën e 

mbështetjes së marrë në pajtim me këtë ligj, ta kthejë në 

tërësi me kamatë ligjore ndëshkuese nga dita e pagesës së 

mbështetjes deri në ditën e kthimit të mjeteve.  

(5) Nëse shfrytëzuesi nuk e jep pëlqimin nga paragrafi 

(4) i këtij neni, atëherë Agjencia, shumën e mbështetjes 

financiare të miratuar në lartësinë e shumës që shfrytëzuesi 

duhet ta kthejë në pajtim me paragrafin (2) të këtij neni, do 

ta paguajë në afat prej 15 ditësh nga dita e kthimit të 

mjeteve nga shfrytëzuesi. 

(6) Agjencia e njofton Sekretariatin e Përgjithshëm të 

Qeverisë së Republikës së Maqedonisë së Veriut për 

secilin shfrytëzues individual të cilit i është aprovuar 

mbështetja financiare që e tejkalon shumën maksimale të 

mbështetjes së parashikuar me këtë ligj. 

 

Neni 11 

(1) Nëse me mbikëqyrje inspektuese nga Inspektorati 

Shtetëror i Bujqësisë konstatohet se prodhuesi i verës ka 

siguruar mbështetje financiare si prodhues rrushi, duke 

dhënë të dhëna të pasakta, atëherë i njëjti ka për obligim që 

ta kthejë në tërësi shumën e mjeteve financiare të paguara 

në llogarinë e Buxhetit të Republikës së Maqedonisë së 

Veriut nëpërmjet Programit Qeveritar P1 - Masat për 

menaxhimin e krizës COVID 19, nga ku është bërë pagesa, 

me kamatë ligjore ndëshkuese, në afat prej 30 ditësh nga 

dita e kontrollit të kryer.  

(2) Nëse me mbikëqyrje inspektuese nga Inspektorati 

Shtetëror i Bujqësisë konstatohet se prodhuesi i verës, 

shoqëria tregtare, blerësi i rrushit të verës, ka realizuar 

mbështetje financiare, me të dhëna të pasakta dhe 

jokonfidenciale, i njëjti ka për obligim që në tërësi ta kthejë 

shumën e mjeteve financiare të paguara në llogarinë e 

Buxhetit të Republikës së Maqedonisë së Veriut nëpërmjet 

Programit Qeveritar P1 - Masat për menaxhimin e krizës 

COVID 19, nga ku është bërë pagesa, me kamatë ligjore 

ndëshkuese, në afat prej 30 ditësh nga dita e kontrollit të 

kryer. 

  

Neni 12 

Aktet nënligjore të parapara me këtë ligj do të 

miratohen në afat prej tetë ditësh nga hyrja në fuqi e ligjit.  

 

Neni 13 

Ky ligj hyn në fuqi ditën e botimit në “Gazetën Zyrtare 

të Republikës së Maqedonisë së Veriut”.  
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АГЕНЦИЈА ЗА ХРАНА И 

ВЕТЕРИНАРСТВО 

3931. 

Врз основа на член 10 точка 4), а во врска со член 

81 став (2) од Законот за ветеринарно здравство 

(„Службен весник на Република Македонија“ бр. 

113/07, 24/11, 136/11, 123/12, 154/15 и 53/16), директо-

рот на Агенцијата за храна и ветеринарство, донесе 

 

Р Е Ш Е Н И Е 

ЗА ЗАБРАНА НА УВОЗ НА ЖИВИ ЖИВОТНИ, 

ПРОИЗВОДИ И НУСПРОИЗВОДИ ОД ЖИВО-

ТИНСКО ПОТЕКЛО ЗАРАДИ ЗАШТИТА ОД 

ВНЕСУВАЊЕ НА ВИРУСОТ НА ВИСОКО ПАТО-

ГЕНА АВИЈАРНА ИНФЛУЕНЦА ВО РЕПУБЛИКА  

СЕВЕРНА МАКЕДОНИЈА ПО ПОТЕКЛО ОД  

РЕПУБЛИКА ФРАНЦИЈА 

 

Член 1 

(1) Со ова решение заради заштита од внесување на 

вирусот на високо патогена авијарна инфлуенца се заб-

ранува увозот во Република Северна Македонија на 

живи животни, производи и нуспроизводи од животин-

ско потекло кои потекнуваат од островот Корзика/La 

Corse и регионот Ивлин/Yvelines во Република 

Франција. 

(2) Забраната од став (1) на овој член се применува 

на следните пратки: 

1) живина, и тоа кокошки, мисирки, бисерки, патки, 

гуски, препелници, гулаби, фазани, еребици и ноеви 

(ratitae) размножувани или чувани во затворен или ог-

раден простор заради одгледување или чување за: 

размножување, производство на месо или јајца за ис-

храна или за обновување на популација на дивеч, 

2) јајца за ведење, и тоа јајца за инкубација снесени 

од живина, 

3) птици, и тоа животни од класата Aves, освен: 

- живина, 

- птици кои се увезуваат согласно програмите за за-

чувување на одредени видови птици, 

- домашни миленици во придружба на сопствени-

кот, 

- птици наменети за зоолошки градини, циркуси, за-

бавни паркови или експерименти, 

- птици наменети за научно-истражувачки институ-

ти или центри и 

- гулаби-писмоносци внесени на територијата на 

Република Северна Македонија од соседни трети 

земји, каде што живеат вообичаено, и веднаш пуштени 

со очекување дека ќе се вратат во трета земја од каде се 

внесени. 

4) конзумни јајца од живина и пернат дивеч, 

5) месо, мелено месо, подготовки од месо и меха-

нички обескоскено месо од живина и пернат дивеч, 

6) производи од месо кои се состојат од или сод-

ржат месо од живина и пернат дивеч, 

7) сурова храна за домашни миленици и непрерабо-

тен материјал за храна за исхрана на животни кој сод-

ржи делови од месо од живина и пернат дивеч и 

8) нетретирани трофеи од пернат дивеч. 

 

Член 2 

По исклучок од член 1 став (2) точка 6) од ова ре-

шение, може да се увезуваат производи од месо кои се 

состојат од или содржат месо од живина и пернат ди-

веч само доколку месото од овие видови било подло-

жено на еден од специфичните третмани B, C или D да-

дени во Прилог 6 Дел 6 Г на Правилникот за начинот и 

постапката за увоз и транзит, листа на трети земји од 

кои е одобрен увоз и транзит, формата и содржината на 

ветеринарно-здравствениот сертификат или други до-

кументи што ја придружуваат пратката со живи жи-

вотни, аквакултура и производи од животинско по-

текло, како и начинот и постапката на вршење на про-

верка и преглед при увоз и транзит на пратка со живи 

животни, аквакултура и производи од животинско по-

текло(
*
1). 

 

Член 3 

Ова решение влегува во сила наредниот ден од де-

нот на објавувањето во „Службен весник на Република 

Северна Македонија“. 

 

Бр. 02-2893/1 Агенција за храна 

2 декември 2020 година и ветеринарство 

Скопје Директор, 

 Зоран Атанасов, с.р. 

                            
(*1) Прилог 6 Дел 6Г на Правилникот за начинот и постапката за 
увоз и транзит, листа на трети земји од кои е одобрен увоз и тран-
зит, формата и содржината на ветеринарно-здравствениот серти-
фикат или други документи што ја придружуваат пратката со жи-
ви жи- вотни, аквакултура и производи од животинско потекло, 
како и начинот и постапката на вршење на проверка и преглед 
при увоз и тран- зит на пратка со живи животни, аквакултура и 
производи од животинско потекло е усогласен со Дел 4 од Анекс 
II од Одлуката на Комисијата 2007/777/ЕК од 29 ноември 2007 го-
дина за здравствените барања на животните и јавното ветеринар-
но здравство и моделите на ветеринарно-здравствени сертифика-
ти за увоз на одредени производи од месо и обработени желуд-
ници, мочни меури и црева за исхрана на луѓе од трети земји и со 
која се повлекува Одлуката 2005/432/ЕК, CELEX бр. 32007D0777. 
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